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Familien Gregersen

MANUSKRIPT – 1. VERSION

FØRSTE DEL

FORTEKSTER: 

Med Harry Belafonte´s sang ”Try To Remember” som lydlig baggrund følger arkivklip fra tiden 1957 til 1974 (både  internationalt og nationalt arkiv). Filmens overordnede tema insinueres i klip der viser den samfundsmæssige og sociale udvikling i Danmark og Verden omkring Danmark, men klippene kører i temaer, der slutter med at vise ,at den næste generation er ofrene for udviklingen . Korea, Vietnam, Den kolde krig, oliekrise, vold, etc. Kombineret med frihed, fælleskab, familie glæde...  billederne toner over i en stor træsejlbåd på Øresund. Kameraet går videre over stranden og ind på Strandvejen i Nordsjælland og ender på familien Gregersens palæagtige villa.
Kameraet  kører  indenfor i stueetagen, hvor vi ser MOREN, FRU HVIDT og FRØKEN MADSEN i fuld gang med borddækning, madlavning etc. i stuerne og i køkkenet. Kameraet fortsætter op ad trapperne på første sal, hvor det standser ved døren til Bo’s værelse.

INTERIØR. BO’S VÆRELSE. DAG. 

Årstallet 1957 toner frem.

BO (19 år) ligger på sit værelse og sover med bukser og skjorte på ved højlys dag. Et vindue står åbent ud til den blå og varme sommer. Et gardin blafrer i den lette sommervind. På stolen ved siden af sengen ligger hans studenterhue. Værelset bærer præg af god orden og æstetisk sans. Langs væggene står reoler med mange bøger. Der er antikviteter, kunststatuer og dyre malerier.
En telefon ringer et sted i huset.

BO åbner øjnene et kort øjeblik, vender sig om på siden og sover videre.

(Nedenstående scene kan laves i splitscreen -  eller intercut – det er vigtigt at vise kontrasten mellem MORENS anspændthed og TJUMSES afslappede facon. Desuden får vi her antydningsvis præsenteret TJUMSE som en erotisk ”trussel”)

INT. DAGLIGSTUE. DAG/INT. TJUMSES SOVEVÆRELSE. DAG. 

MOREN (Tilde 44 år) sidder med samlede ben (anspændt) i en stol ved siden af et chatol i stuen og taler i telefon.


MOREN:


Og så ringede Karen ovre fra højskolen i formiddags og spurgte om hun måtte tage en ven med hjem til Bo’s studenterfest. Det sagde jeg selvfølgelig ja til, hvad andet kunne jeg gøre? Hvad ville du have gjort Tjumse?

TJUMSE (39 år) sidder afslappet på sin seng iført en morgenkåbe og maler en negl. Morgenkåben er ikke bundet og hænger løst og viser bh og lidt af bryster (en erotisk dimension sættes i gang her). Telefonrøret holdes fast af skulderen.


TJUMSE: (Off)


Ikke noget. Det gør vel heller ikke den store forskel.



MOREN:


Om det gør. Det tager jo al opmærksomheden fra Bo. Desuden er der alt det bøvl med at lave en ny bordplan. Og Mogens måtte have fat i Karlsen, som ellers havde fået fri, for de unge mennesker skulle jo hentes på Hovedbanegården i København.

TJUMSE lægger neglelaksbørsten ned i sit hylster og puster på neglene.


TJUMSE:


Hvordan går det ellers med ham?


MOREN:


Hvem? Mogens?


TJUMSE:


Nej, Bo selvfølgelig.


MOREN:


Nå ham, han ligger og hviler sig. Han fik vist en tår over tørsten sammen med sine klassekammerater i går aftes.


TJUMSE:

Sig mig lige engang, er der noget galt med telefonen, du lyder så mærkelig.

INT. MORENS OG FARENS SOVEVÆRELSE. DAG.

Rune (15 år) ser skræmt ud og fjerner telefonen lidt væk fra sit øre. Han sidder på forældrenes dobbeltseng og lytter med. Forsigtigt tager han telefonen ind til sit øre igen.

 INT. DAGLIGSTUE. DAG/TJUMSES SOVEVÆRELSE. DAG.


MOREN:


Hun må jo være forelsket. Det ligner jo slet ikke Karen at gøre sådan noget. Hun afskyr rampelys. Det har hun efter mig.

TJUMSE sætter ild til en cigaret.


TJUMSE: 


I hvert fald ikke efter sin far.


MOREN: 


Nej det var synd at sige.



TJUMSE: 


Har hun aldrig haft en rigtig ven ... fast mener jeg?

TJUMSE fjerner en lille stump tobak fra sin læbe.


MOREN:


Nej, og jeg havde nær sagt: heldigvis. Det tog meget hårdt på hende det der skete i London. 

INT. FORÆLDRENES SOVEVÆRELSE. DAG.

RUNE sidder stadig med telefonen ved øret. Han kigger utålmodigt på sit ur.


TJUMSE: (off)


Stakkels pige! Men hendes ophold på det der rekreationshjem hjalp det hende ikke?


INT. INT. DAGLIGSTUE. DAG./INT. TJUMSES SOVEVÆRELSE. DAG.



MOREN:


Jo, selvfølgelig, men det er desværre noget, der kan tage mange år, hvis man skal tro på, hvad doktor Grytz siger. Men nu har hun heldigvis fået arbejde, så må vi håbe på, at det hjælper.



TJUMSE: (off)


Gud, er det rigtigt? Hvor henne?


MOREN:


Hun skal starte i en tøjbutik i Charlottenlund efter sommerferien.



TJUMSE:


Jamen så går det jo fremad, og hvis ham fyren så er ordentlig nok, så skal det nok gå. Hvad med Bo? Jeg mener -  har han fundet en kæreste?


MOREN:


Det tror jeg ikke. Det med piger er ikke rigtigt begyndt at interesse ham endnu.  


TJUMSE:


I den alder havde mine tøser været i sving i mange år. Det er selvfølgelig også noget andet.

MOREN kigger nervøst på sit ur.


MOREN:


Nå du, jeg kan altså ikke fatte hvordan klokken er blevet så mange. Jeg må hellere ...Du Tjumse, vi ses klokken halvotte til en lille velkomstdrink ...

INT. FORÆLDRENES SOVEVÆRELSE. DAG.

RUNE lægger varsomt røret på og lister ud i gangen.

INT. GANG, TRAPPE, HALL. DAG.

RUNE lister ned ad trappen. Lyde af opvask og snak mellem to damer fra en dør der står åben ud til køkkenet når ham. Han kigger ind gennem døren og ser ryggen af to damer (FRØKEN MADSEN og FRU HVIDT) travlt beskæftiget. Han går hen til døren ind til dagligstuen. Han tager hånden op på håndtaget, men ombestemmer sig. Vender sig om og går hen mod den åbne dør ind til køkkenet. Svagt fløjtende går han ind i køkkenet.

INT. KØKKEN. DAG.

RUNE kommer ind i køkkenet. FRØKEN MADSEN (ca. 50 år) står og polerer glas og den ny hushjælp, FRU HVIDT (ca. 40 år), står henne ved komfuret og rører rundt i en gryde.


RUNE:


God dag, nå hvordan går det?

FRØKEN MADSEN kigger flygtigt på Rune med et mistroisk blik.


FRØKEN MADSEN:  


Tak.

RUNE får øje på to store kager, der står på et anretterbord. ( med ”Tillykke Bo” og en ”studenterhue” i mangefarvet glasur/marcipan).


RUNE: (henvendt til FRU HVIDT)


De ser lækre ud. Har du selv lavet dem?


FRU HVIDT: (smiler genert)


Det må jeg nok sige ja til.


RUNE: (får en idé) 


Har mor set dem?


FRU HVIDT:


Nej, fruen har ikke set dem endnu.


RUNE:


Det skulle hun næsten.

INT.  DAGLIGSTUE. DAG.

RUNE går ud af køkkenet og ind gennem spisestuen, hvor bordet allerede står dækket. Han fortsætter fløjtende ind i dagligstuen. MOREN sidder ved et bord og skriver. Hun løfter hovedet og kigger på ham. 


RUNE:


Man skulle tro Fru Hvidt havde været konditor.


MOREN:


Virkelig.


RUNE:


Jeg tror hun venter at du kommer ud og inspicerer dem.


MOREN:


Jeg sidder lige og skriver bordplanen til i aften.


RUNE:


Selvfølgelig, hvis du ikke gider ...

RUNE vender sig om og går sløvt hen mod døren, der fører ud til entreen. MOREN rejser sig sukkende og forsvinder ind i spisestuen, der fører videre ud til køkkenet. RUNE vender sig om lige inden han når helt hen til døren og løber på tæerne hen til chatollet. Han hiver den nederste skuffe ud og tager en fin lille blikkasse op af skuffen og stikker den ind bag sin sweater.

EXT. FORAN GREGERSENS HUS. DAG.

Rune tager sin cykel, der står op ad husmuren. Han cykler ud gennem porten.

INT. KLASSELOKALE. DAG.

MAJ (13 år) sidder i et klasselokale. Hun tegner hjerter på et stykke papir og ser drømmende frem for sig. Det ringer. Stort virvar. Alle børnene rejser sig, skramler med stolene. 

.
LÆRER:


Så har jeg kun tilbage at ønske jer alle en god sommerferie.


ALLE ELEVERNE: (i kor)


God sommerferie.

Eleverne  skynder sig ud af lokalet undtagen MAJ og hendes veninde LULU. Læreren vender sig om i døren.


LÆRER:


Vil I godt være søde at lukke vinduerne, når i går.

MAJ sidder ved sit bord og drømmer. Hendes sidekammerat LULU (13 år) prikker hende på skulderen.


LULU: (drillende)

Det er sidste dag du kan møde ham, skal du ikke ned til cykelstativerne.

MAJ vågner op ligesom af en trance. 



MAJ:


Hvad siger du?  

MAJ pakker sine bøger ned i tasken, rejser sig op, ser lidt forvirret ud, smiler glad og kaster så pludseligt skoletasken ud af vinduet og styrter ud af lokalet. LULU står måbende tilbage.

INT. TRAPPER PÅ SKOLEN. DAG.

Vi følger MAJS hånd på gelænderet på vej ned ad trapperne.  

EXT. SKOLEGÅRD. DAG.

MAJ kommer springende ud af hoveddøren til skolen. Hun svæver lykkeligt. I skolegården er en stor gruppe elever forsamlet omkring et eller andet. MAJ standser op og går i normalt tempo. Hun skæver over mod gruppen. Da hun er helt tæt på hører hun ord komme til sig i et slags ekko.



STEMMER: (rumklang og svagt ekko)


Han er besvimet ...


Er der nogen der har ringet efter en ambulance?

MAJ bøjer sig og ser en dreng ligge på jorden i midten af et stort opløb. Hun får øje på sin taske og stivner. Rædslen maler sig i hendes ansigt, mens hun roligt går væk fra opløbet. Pludselig sætter hun i løb.

EXT. VED CYKELSTATIVERNE. DAG.

Maj hiver sin cykel ud af stativet og cykler hurtigt ud af skolegården. MAJS ansigt tæt på. Hun er desperat og tårerne løber ned af hendes kinder. Hun cykler hen ad vejen.

EXT. SKOVSTI. DAG.

MAJ står af cyklen, smider den på jorden og løber ind i skoven. Vi følger hendes ben, der løber ind imellem træer, hopper over stubbe og grene. En hule ses lidt foran hende. Hun går ind i hulen.

INT. HULE. DAG.

MAJ sætter sig ned. Hun er meget forpustet og ser meget bange ud. Hun gemmer hænderne i ansigtet. Kroppen begynder at vugge frem og tilbage.


MAJ:


Nej, nej, nej, nej, nej, nej, ....

Hun bryder ud i et sønderrivende skrig. 

EXT. UDENFOR HULE. DAG.

Hulen ses udefra. Skriget flænser stilheden i skoven.

EXT. VED FISKESKUR I TÅRBÆK HAVN. DAG.

RUNE står sammen med en ældre dreng, EJNAR (16 år). De kigger i et blad med nøgne damer. EJNAR fniser frækt. RUNE kigger bagud engang imellem, som er han bange for at der skal komme nogen.


EJNAR:


Hvor mange skal du ha'?


RUNE:


Bare giv mig alle 5. Hvor meget bliver det?


EJNAR:


Ja, 5 gange 6, det må vel blive 30 kroner, eller hvad?

RUNE tager kassen frem fra trøjen. Han fisker 30 kroner op og giver dem til EJNAR. Bagefter tager han sin trøje af, lægger bladene og kassen ind i trøjen og ruller den sammen i en bylt som han så anbringer på cyklens bagagebærer. Han kører af sted. 


EJNAR: (råber)


Rune!!

RUNE kigger sig tilbage. EJNAR laver onanibevægelser med hånden og griner smørret. RUNE synes ikke det er sjovt og cykler videre. 

EJNAR vender sig om og tæller pengene.

INT. HALLEN I GREGERSENS HUS. DAG. 

MAJ kommer ind i hallen. Hun lister sig hen over gulvet. 


MOREN: (OFF inde fra stuen)


Rune!

MAJ standser op, da hun hører morens stemme.


MAJ:


Det er mig.

MAJ løber op af trappen. Hun går hen ad gangen og låser sig inde på toiletrummet for enden af gangen.

INT. TRAPPE. GANGEN. DAG.

Moren går op ad trapperne og hen ad gangen. Hun åbner døren til Majs værelse.


MOREN: 


Maj!

Hun går hen til toiletdøren og stiller sig.


MOREN:


Maj, er der noget i vejen?


MAJ: (off)


Næh, hvorfor skulle der være det?

MOREN lægger øret til døren.


MOREN:


Er du blevet forkølet? Du lyder sådan.


MAJ: (off)


Næh.


MOREN:


Hvor har du været henne?

INT. TOILETRUM. DAG.

Maj sidder på toilettet.



MAJ:


Ingen steder.


MOREN: (off)


Kunne du ikke have ringet?


MAJ:


Undskyld. Jeg glemte det.

EXT. GANGEN, UDENFOR TOILETRUM. DAG.

MOREN ser opgivende og såret ud.


MOREN:


Skynd dig i bad.


MAJ: (off)


Hvorfor det?


MOREN:


De kommer snart. Gud det ved du slet ikke. Karen har en ven med hjem. Nu er du sød mod hende, lover du mig det?


MAJ: (off)


Selvfølgelig. Hvor skal han sove?


MOREN:


I Eriks værelse. Hvad havde du tænkt dig?

INT. TOILETRUM. DAG.


MAJ:


Ingenting.

MAJ dirrer. Hun fryser.

EXT. LANGS STRANDVEJEN. DAG.

En stor, sort tidstypisk bil kører langs strandvejen.

INT. BIL. DAG.

KARLSEN (55 år, familien Gregersens Chauffør) kører bilen sikkert. Ved siden af sidder JES (19 år) iført Islandsk sweater. Han ser lidt urolig ud. På bagsædet sidder KAREN (23 år) og FAREN (Mogens 49 år). KAREN smiler nervøst. FAREN ser glad og tilfreds ud. Han kigger ud på vandet. En enkelt sejlbåd krydser i vinden ude på havet.


FAREN:


Sejler du?


JES: (jysk accent)


Nej, jeg har aldrig lært det.


FAREN:


Erik, Karens ældste bror, gjorde; men da spørgsmålet om at få en båd selv blev aktuelt holdt han op. Det var for meget, hævdede han, hvis han også skulle passe sine studier. Han kunne dog have sejlet og studeret, skulle man synes. (ivrig) Jeg tror det forekommer ungdommen komplet utænkeligt at man skulle kunne få både i pose og i sæk. Det er de små kravs generation.

KAREN ser nervøs ud.


... Jeg læste en artikel hvor der blev sagt om de unge at de kun drømte om at få en stilling med pension og et rækkehus på Evighedsvej. Måske; det er for tidligt her i halvtredserne til at kunne karakterisere tiårets ungdom. Hvornår er du selv, født?

KAREN tydeligt nervøs. Bider negle.


JES:


Jeg er født i 1938.


FAREN:


Så er du tyve år.


JES:


Nitten.


FAREN: (rynker panden, tænker sig om)


Ja, hvad Søren, så er Karen kun 4 år ældre end dig. Det er det jeg altid har sagt, al den snak om alder, det er indholdet der tæller. 

KARENS ansigt tæt på.  Hun er lettet.

INT. HALLEN TIL GREGERSENS HUS. DAG.

RUNE kommer listende ind i hallen med sin sweater rullet sammen til en bylt. Han har pjusket hår og er rød i ansigtet. RUNE lister op af trapperne. 

INT. BO’s VÆRELSE. DAG.

Døren står lidt på klem. BO ser RUNE forsvinde ind på sit værelse. Han lukker døren stille og vender sig om. Han tager studenterhuen, der ligger på en stol og afprøver den foran et spejl. Han sætter huen i forskellige positioner, men virker ikke tilfreds og laver i stedet sjove og vanvittige grimasser til spejlet. Lyden af en bil får ham til at stoppe. Han stiller sig hen til vinduet og kigger ud. Der ser han FARENS bil køre ind gennem den åbentstående gitterport, hvorefter den standser op foran hoveddøren. CHAUFFØREN springer ud og går hurtigt rundt om bilen og åbner den anden hoveddør. JES træder ud af bilen. CHAUFFØREN åbner bagdøren og FAREN træder ud af bilen. KAREN træder på samme tid ud af bilen i den anden side.

EXT. FORAN HOVEDDØREN. DAG.

KAREN kigger på Jes, der ser på den store og pompøse strandvejsvilla. JES er udtryksløs.

Hoveddøren går op og MOREN kommer ud på dørtrinnet. FAREN går straks op til hende og omfavner hende. Bagefter bliver han stående med armen om hende og vender sig mod Jes.



FAREN:



Ja, her er så husets årvågne frue, og dette unge brushoved fra Jylland lyder navnet Jes Nielsen.


MOREN: (smiler)


Det kunne jeg næsten regne ud. Velkommen til.


JES:


Tak.

MOREN rækker hånden ud. JES træder frem og trykker den.

MOREN vender hovedet i retning mod chaufføren, der står og venter henne ved bilen.


MOREN:


Vi kan lige så godt få kufferterne op med det samme.

CHAUFFØREN nikker. Åbner bagagerummet og løfter to kufferter ud.

FAREN går ind i huset og lige efter følger CHAUFFØREN med de to kufferter.  

KAREN går hen til JES og kysser ham let på kinden.


KAREN: (hvisker)


Velkommen.

MOREN tager JES i armen og følger ham ind i huset. KAREN står lidt og sunder sig, så går hun ind.

INT. HALLEN. DAG.

I hallen står MOREN og er ved at sige noget til JES. Hun vender sig om mod KAREN.


MOREN:


Det jeg siger til Jes er at vi spiser først klokken otte. Jeg håber I kan holde jer så længe. Jeg tænkte: Jeg kan ligeså godt sætte tidspunktet lidt sent. Så kan ingen nå at blive forsinket. De andre er inviteret til ved halvottetiden. I har god tid til klæde om.

MOREN kigger på den islandske sweater, som Jes har på. KAREN ser nervøs ud.


KAREN:


Hvem andre kommer i aften?


MOREN:


Erik og Marianne, og så kommer Tjumse og Jørgen. 


(henvendt til Jes) ... Damen med dette kælenavn er Karens gudmor og så godt som et medlem af familien ... (henvendt til Karen) Du har vel forklaret Jes hvem der er hvem i den rigtige del af familien.?


KAREN:


Jeg har prøvet.

CHAUFFØREN kommer gående ned ad trapperne. 


MOREN:


Der er sikkert en god kop kaffe til Dem ude i køkkenet.

CHAUFFØREN nikker. Han går ud i køkkenet og lukker døren efter sig.

KAREN tager i JES' arm. 


KAREN: 


Kom. 

Hun fører ham hen til trappen.


MOREN:


Karen! 

MOREN står ved kommoden under det store spejl. 


... (med ryggen til) Jes skal sove i Eriks værelse. (hun vender sig om og smiler) Det håber jeg ikke I har noget imod.

MOREN går ind i dagligstuen og lukker døren efter sig.

KAREN og JES kigger på hinanden.


KAREN:


Skal vi gå op?

KAREN går forrest og tager trappen to trin ad gangen. Hun fortsætter ind i Eriks værelse, hvor døren står åben.

INT. ERIKS VÆRELSE. DAG.

JES' kuffert står midt på gulvet. JES kommer ind i værelset med KAREN lige bag sig.

KAREN opdager, at hun stadig har frakken på. Hun tager den af og skal til at lægge den på sengen, men folder den i stedet over skrivebordsstolens ryg og vender sig mod JES.

JES ser lidt forlegen ud.

KAREN går hen og trækker gardinerne for. Derefter tænder hun en lille lampe. Hun står lidt og kigger på JES, afventende. JES går et skridt frem og de falder ind i hinandens arme. De står og kysser i lang tid. KAREN putter sig ind til ham.

Pludselig kommer MOREN ind på Eriks værelse.


MOREN: 


Undskyld, døren stod åben.

KAREN gør sig fri af JES og ser meget flov og forfjamsket ud. JES står og tripper og kigger ned i gulvet. 


MOREN: 


Jeg ville bare sige, at jeg har hængt et rent håndklæde ud til Jes. Det hænger på badeværelset ved siden af din knage. I vil sikkert gerne vaskes lidt inden middagen.

KAREN nikker. MOREN forlader værelset uden at lukke døren efter sig. KAREN går lige så stille hen og lukker døren. Hun vender sig om og ser JES, der nu sidder på skrivebordsstolen med benene over kors og ser  mut ud. KAREN står lidt og ser på ham, tøvende.


JES: 


Fine forhold, orden i tingene, det må jeg nok sige.

KAREN løfter på skuldrene.


JES: 


Er han ansat i din fars forretning, ham der kørte for os?


KAREN:


Det ved jeg ikke. Jo, selvfølgelig er han det.


JES:


Kører din far kun bil i sin fritid?


KAREN: (smiler)


Han kan slet ikke køre bil.

JES rynker panden og ser irriteret ud.


... (KAREN, fortsat) Far siger selv at han aldrig har haft tid til at få kørekort.


JES:


Tid?


KAREN:


Ja, ham med alle sine jern i ilden ... Da vi var mindre tog han toget, cyklede til og fra stationen.


JES:


Hmm ...


KAREN:


Nå, men jeg tror jeg vil gå op for at klæde om. Jeg kommer ned og henter dig lige så snart jeg er færdig. (hun smiler). Er der noget galt? 


JES: (ser ikke glad ud)


Næh.

KAREN går et par skridt hen og kysser ham på kinden. Hun smiler til ham. JES virker upåvirket og gengælder ikke hendes smil. KAREN vender sig om, ser ked ud af det og går ud af rummet.

INT. RUNES VÆRELSE. DAG.

RUNE ligger på maven i sin seng og læser i et frækt blad med nøgne damer. Værelset roder. Der hænger pinup damer på væggen og fodboldplakater (et typisk stilforvirret værelse for en pubertetsdreng).

RUNE hører pludseligt nogen komme styrtende op ad trappen. Han får hurtigt glemt bladet væk under hovedpuden.

MAJ kommer brasende ind med slåbrokken flagrende om sig. 


MAJ:


Du bliver nødt til at hjælpe mig.

MAJ smider sig på sengen.


RUNE:


Har du aldrig hørt om at banke på?


MAJ:


Det her er altså alvor.


RUNE:


Alvor, sidste gang du sagde noget var alvor, vækkede du mig klokken fire om natten og fortalte, at du havde besluttet at vie dit liv til skuespilkunsten ... Hvordan vil du have, at jeg skal kunne tage dig alvorligt?  

MAJ sidder på hans hovedpude. RUNE ser nervøs ud.


... Vil du godt flytte dig, du har sat dig lige oven på min hovedpude.

MAJ flytter sig over på en stol.


MAJ:


Du får mine ugepenge hvis du vil hjælpe mig.


RUNE:


Så skal du også skrive under på, at jeg får pengene.


MAJ:


Okay så. Kom med papiret.

RUNE finder et stykke papir frem og skriver.


RUNE:


Onsdag d. 19/6 1957. Herved bekræfter undertegnede at jeg skylder Rune Gregersen kr. 11,00 Signeret ...

MAJ tager papiret og skriver under og kyler papiret hen imod ham. Det lander på gulvet. 


MAJ:


Du skal ringe for mig ... Lad være med at se ud som om det hele rager dig en papand. Det kan du ikke tillade dig når du får penge for det.


RUNE:


Åh, nu forstår jeg. Du vil ringe til ham som jeg ikke må vide hvem er og som jeg skal være helt syg efter at få at vide hvem er, og hans forældre må ikke vide at det er dig.

Pludseligt ser MAJ lille og fortabt ud.



MAJ: (alvorsfuldt)


Jeg ved ikke hvem du skal ringe til. Tag bare en – måske en fra min parallelklasse. Et eller andet sted skal du jo begynde.

MAJ sukker.


RUNE:


Et eller andet sted skal jeg jo begynde. Det lyder jo fuldkommen sindssygt. Ved du hvad jeg skal ringe om?

MAJ nikker langsomt.


MAJ:


Om jeg har slået nogen ihjel.

RUNE bliver gal og peger hen mod døren.


RUNE: (højt)


Ud! Ud med dig!


MAJ:


For fanden Rune, det her det er alvor. Jeg kom til at kaste en taske ud af vinduet fra 2. sal og den ramte en eller anden i hovedet. Da jeg kom ned i skolegården stod alle rundt om en eller anden, som lå ned på jorden. Kan du ikke forstå, at jeg måske er morder.

MAJ bryder sammen og græder. RUNE forstår, at MAJ taler sandt. 


RUNE:


Hold kæft Maj, hvad fanden har du lavet? (Han går hen og lægger armen omkring hende). Kom vi går ind i soveværelset og ringer. 

De rejser sig begge og forlader Runes værelse.

INT. BO’s VÆRELSE. DAG.

BO ser gennem sin dør, der står på klem, at MAJ og RUNE lister sig ind i forældrenes soveværelse. Lige så 

snart døren er lukket, går han med målbevidste skridt hen over gulvet og ind i Runes værelse.

INT. RUNES VÆRELSE. DAG.

BO gennemsøger hurtigt værelset for gode gemmesteder og finder til sidst pornobladet under hovedpuden. Han

sætter sig ned på Runes seng og kigger i bladet, mens han lytter efter, om der kommer nogen.

INT. FORÆLDRENES SOVEVÆRELSE. DAG. 

RUNE sidder med telefonen.


SKOLEDRENG: (off)


Det var en fyr fra fjerde mellem. Han havde ondt i hovedet, men han kunne da selv cykle hjem.

RUNE vender sig om mod MAJ, der sidder i forældrenes dobbeltseng.


RUNE:


Han er i hvert fald ikke død.

MAJ springer op og falder ned på sengen.



MAJ: (hvisker)


Ved man det er mig?


RUNE:


Er der nogen der ved, at det var Maj, der gjorde det.


SKOLEDRENG: (off)


Ja, der var både navn i hendes taske og i bøgerne.

RUNE vender sig om mod MAJ.


RUNE:


Alle ved det.

MAJ tager sig til hovedet og ser bekymret ud. Hun rejser sig op og smiler trods alt.


MAJ:


Sig tak.

MAJ løber ud af soveværelset.


RUNE:


Jeg skulle hilse fra Maj og sige tak.

INT. RUNES VÆRELSE. DAG.

BO hører døren til soveværelset gå op og kort efter en dør der smækkes. Han lægger hurtigt pornobladet på plads og rejser sig op. Han går derefter hurtigt hen til døren og smutter ud på gangen.

INT. VÆRELSESGANGEN PÅ FØRSTE SAL. DAG.

BO går hen til sin dør og lukker sig ind på sit eget værelse.

INT. MAJS VÆRELSE. DAG.

MAJ danser rundt i værelset af glæde. Hun smider sin slåbrok på sengen og danser rundt foran et stort spejl kun iført trusser.

En kort banken høres og RUNE kommer ind i værelset. MAJ danser videre. Vrider overkroppen og underkroppen i hver sin retning.


MAJ:


Hvor mange af de dumme mokker inde på Det Kongelige tror du har oplevet sådan noget? Jeg ved hvordan det føles at tro man har slået et andet menneske ihjel.

MAJ hiver et tørklæde frem fra en skuffe og trækker det frem og tilbage over brystvorterne, mens hun synger.


MAJ: (synger)


"Hele ugen alene, uh hu hu hu! To er bedst sku' jeg mene, men  hva' si'r du?"

MAJ opdager, at RUNE sidder og kigger på hende på en ”særlig” måde. Hun standser op og kigger på RUNE.


MAJ:


Hvad glor du på?


RUNE: (en anelse flov)


Ikke noget


MAJ:


Ikke noget! Så hold dog op med at glo.


RUNE: (går til modangreb)


Glem ikke at du skylder mig dine ugepenge.

MAJ fniser overdrevent.


RUNE:


... desværre har jeg din underskrift på det.


MAJ:


Tror du jeg er idiot? Den seddel er revet i stykker og skyllet ud i lokummet. Den flyder rundt i Øresund nu. Du skal få en daler når jeg får ugepenge. Det har du ærligt fortjent; for når man har det sådan at man kun kan gøre andre en tjeneste for penge er man i nød, og de nødstedte skal hjælpes. Vær sød at gå ud af mit værelse, tak.


RUNE:


Hvad ville du have gjort hvis der var sket ham noget alvorligt eller han ligefrem var død?


MAJ:


Taget min straf; lært af min erfaring, og brugt det i min kunst.

MAJ skubber numsen bagud og laver trutmund til sit spejlbillede.

INT. BO’s VÆRELSE. DAG.

BO ligger i sin seng og kigger op i loftet. Det banker på døren og giver et sæt i ham. Han kommer brat op at sidde, virker nervøs.



BO:


Kom ind.

Døren går op og KAREN træder ind i værelset. BO smiler og rejser sig straks op og går hen til hende og omfavner hende ømt. De slipper hinanden.


KAREN:


Jeg afbrød dig i noget.


BO:


Nej. Sæt dig.

KAREN sætter sig i en gammel engelsk lænestol af læder. 


KAREN:



Hvad laver du?


BO:


Spiller fodbold.

KAREN bliver straks forvirret og ængstelig.


... Undskyld – det var dumt sagt. Nej, du. Jeg har tømmermænd. 

KAREN: (smiler)


Hørte du os ikke komme?


BO:


Jo, han ser flink ud.

KAREN smiler. De sidder lidt og kigger på hinanden. KAREN klapper på lænestolens armlæn.


KAREN:


Du har gjort et nyt køb kan jeg se.


BO:

Ja, jeg fik den for ni hundrede kroner, efter at manden var begyndt med at forlange femten. Far betegnede det oven i købet som en ganske god investering.

KAREN:


Far (tøver) ... kan vist godt lide ham.


BO:

Antikvitetshandleren? Det tror jeg bestemt ikke. Åh, din ven. Hvorfor skulle han ikke også det?


KAREN:



Har du nogen sinde været så glad at du blev bange?

BO nikker med et udtryk i ansigtet af medfølelse og sympati.


... Det er jo dumt. Hvad er der at være bange for?


BO:


Ja, hvad er der at være bange for?

De smiler varmt til hinanden.

EXT. PLADSEN FORAN FAMILIEN GREGERSENS HUS. DAG

ERIK (21 år)  kommer gående med armen omkring MARIANNE (20 år) på Strandvejen (MARIANNE skal have tøj på, der skjuler, at hun er i tredje måned). De kysser hinanden lige før de drejer ind gennem den åbentstående gitterport til pladsen foran Familien Gregersens villa. 



MARIANNE:


Er du sikker på, at vi skal sige det i aften?


ERIK:


Ja, hvorfor ikke, nu hvor alle er samlet?


MARIANNE:


Jeg er bare lidt nervøs for, hvordan de vil reagere.

ERIK stopper op og tager fat i MARIANNES skuldre og ser alvorligt på hende.


ERIK:


For det første er jeg bedøvende ligeglad med, hvordan de vil reagere; 
for det andet garanterer jeg dig, at de ikke bliver forargede. Det ville 
være småborgerligt, og er der noget min mor og far ikke vil være så 
er det småborgerlige.


MARIANNE:


Det er da ikke nogen særlig rar grund. Er det?


ERIK:


Hvad mener du, vi skal jo giftes.


MARIANNE: 

Jo, men – nu må du ikke blive gal – burde de ikke være glade over at jeg venter mig uanset om vi skal giftes eller ej?


ERIK:


Marianne ...


MARIANNE: (smiler)


Giv mig en svingtur.


ERIK:


Nej, jeg så hvordan du løste dit bælte et hul op da vi sad i bussen.


MARIANNE:


Det var mest for at få mig selv til at tro på det. Åh, Erik.

ERIK kigger lykkeligt på hende, lægger armene omkring hendes liv og giver hende en lille svingtur. De kysser hinanden igen, griner og går hen mod indgangsdøren.

INT. HALLEN. DAG.

Døren åbnes langsomt. ERIK og MARIANNE ser medviderisk på hinanden, mens de lister ind i hallen. De forsvinder begge ind på toilettet i hallen og lukker døren forsigtigt efter sig,

INT. TOILETTET I HALLEN. DAG.

MARIANNE purrer op i sit hår foran spejlet. ERIK står lige henne ved døren.


MARIANNE: (uden bebrejdelse)


Skal du absolut være her?

ERIK nikker og smiler. MARIANNE smiler, hvorefter hun stiller sig hen til toilettet. Hun hiver op i skørtet og de to underskørter, før hun sætter sig og tisser. ERIK stiller sig hen til kummen og begynder at vaske hænder, mens han skotter hen til MARIANNE, der fniser genert. ERIK tørrer hurtigt hænderne, går hen til hende, tager hendes ansigt i sine hænder og kysser hende grådigt.

INT. DAGLIGSTUEN. DAG.

MOREN og FAREN sidder overfor hinanden på deres pladser i de to sofaer. FAREN med en avis. MOREN med en kryds og tværs. Døren går op og ERIK og MARIANNE kommer ind i stuen. FAREN springer op i et stort smil og går straks hen mod MARIANNE med armene strakt frem. Imens sidder MOREN og smiler det samme smil, som om hun ved at holde sig fuldstændig ubevægelig kan slukke farens pludselige opblussen. (altså med andre ord: Hun er en smule jaloux på den voldsomme opmærksomhed MARIANNE får og forsøger at skjule det så godt hun kan).


FAREN:

Hvor ser du godt ud. Jeg bliver helt målløs. Skønhed, ungdom, hvad skal jeg sige? Velkommen.

FAREN kysser MARIANNE støjende på begge kinder. MARIANNE tager imod hans kys, uskyldigt smilende. Reaktionsbillede fra MOREN, stift ubevægeligt smil. I næste nu går FAREN videre til ERIK og klapper ham på skulderen.


FAREN:

Nå, hvordan går det? Det er jo flere måneder siden vi har set jer sidst.


ERIK:


Strålende.

MARIANNE går hen til MOREN.


MOREN:


Hyggeligt.

MARIANNE bøjer sig ned over MOREN og giver hende et lille kys på kinden


MARIANNE:


I lige måde.

ERIK bøjer sig ned og kysser MOREN.


MOREN:


Dav, har I det godt?


ERIK:


Mon ikke.

ERIK sætter sig ned ved siden af MOREN og MARIANNE og FAREN sætter sig i sofaen overfor. FAREN skænker Sherry op til ERIK og MARIANNE.


FAREN:

Nå, det var herligt I kunne komme. Bo har sovet til middag hele dagen. Han var ude at buldre med sine klassekammerater i går, men kommer nok snart ned. 


MOREN: 

Og Karen ringede her i morges og spurgte om hun måtte tage en ven med hjem fra højskolen ( hun sukker og ser en anelse opgivende ud).


MARIANNE:


Nej, hvor er det godt for hende. Hvordan er han?


MOREN:


Han er vældig flink (hun kigger på FAREN). Det lader til at skulle gå, synes du ikke, Mogens?


FAREN:

Jeg tør ikke svare dig, eftersom jeg ikke tør tænke på hvor meget du mon lægger i ordet ”det”.


MOREN:

Vær nu alvorlig, Mogens. Også overfor Karen. Hun har nok nerver på i forvejen.

MARIANNE:


Er hun alene nu?


MOREN:


Jeg tror bestemt at hun er ved at klæde om nu.


MARIANNE:



Så går jeg lige op og siger dav til hende.

MARIANNE rejser sig. Hun kysser ERIK på panden og smiler kærligt til ham.


ERIK:


Pas godt på dig selv.


MARIANNE:


I lige måde min skat.

MARIANNE går hen til døren. Henne ved døren vender hun sig om og smiler til ERIK og giver ham et fingerkys. MOREN sidder med et lille fjernt smil, men kort efter er det som om hun ryster sig vågen.


MOREN: (henvendt til Faren)


Har vi nogensinde talt til hinanden på den måde?


FAREN:


Det har vi. Og gør vi det ikke stadig?


MOREN:


Joe ... på en måde ...

Det ringer på døren. FAREN rejser sig. 


FAREN:


Undskyld mig, det må være Tjumse og Jørgen.

FAREN forlader stuen.


ERIK:

Nå, mor. Hvor gammel er han og hvad hedder han, og hvor kommer han fra?


MOREN:


Gudfader, hvor skal jeg begynde?

INT. HALLEN. DAG.

FAREN åbner døren for TJUMSE og JØRGEN. TJUMSE træder et skridt frem og lader sig kysse på kinden.


TJUMSE:


Gud, hvor du kradser. Har du ikke barberet dig i dag?


FAREN: (griner højt)

Engang i morges klokken halv syv nærmere bestemt, men det er sjældent det slår til (han rækker hånden frem mod JØRGEN) ... velkommen til. 


JØRGEN: (smiler)


Tak 

FAREN vender sig om mod TJUMSE.


FAREN:


Vent lige, så skal jeg hjælpe dig af med frakken.

TJUMSE smiler til FAREN, der hjælper hende af med frakken og hænger den på plads.


TJUMSE:


Nå, hvordan har studenten det så i dag?

INT. KAREN’s  VÆRELSE. DAG.

KAREN står iført trusser og bh foran sit åbne skab og skubber bøjler til side med kjoler på. Det banker på døren. Hun tager hurtigt sin housecoat på, går hen til døren og åbner døren. Da hun ser det er MARIANNE ånder hun lettet op og falder hende om halsen.


KAREN:


Skal jeg skynde mig? Har mor sendt dig op?


MARIANNE:


Næ. Jeg kom bare for at sige dav.



KAREN:

Ih, hvor er det sødt af dig. Jeg står her og kan ikke finde ud af hvad jeg skal tage på.

MARIANNE lægger en arm rundt om KAREN.


MARIANNE:


Kom, nu skal jeg hjælpe dig.

De går hen til det åbne skab. MARIANNE skubber bøjler til side og trækker et par kjoler frem. Til sidst trækker hun en lys, blomstret kjole frem.


... Hvad med den her?

KAREN smiler og løfter på skuldrene. MARIANNE holder den op foran KAREN.


... Jo, den her er lige dig.

MARIANNE hjælper KAREN kjolen på.


... Nej, hvor den klæder dig. Se i spejlet.

KAREN stiller sig op foran spejlet. Genert og rødmende. MARIANNE står halvt bag hende.


... Hvor kan du sagtens du er så høj.


KAREN:


Jeg ville ønske jeg var et hoved mindre.


MARIANNE:


Du minder lidt om Ingrid Bergman.

KAREN smiler genert. MARIANNE sætter sig på sengen.


MARIANNE:


Forresten ...

KAREN får et ængsteligt udtryk, som om hun venter, at der nu vil blive sagt noget ubehageligt.


... Hvorfor Søren sagde du først i dag at du tog din ven med hjem? Din mor har været helt rundt på gulvet.

KAREN går hen og roder i en skuffe. Pludselig overmandes hun af en voldsom gråd. MARIANNE rejser sig og iler hen til og lægger en arm omkring hende.

(MARIANNE fortsat) ... Det gør da ingenting. Hovedsagen er, at han er kommet.


KAREN: (snøfter og græder)

Jeg har inviteret Jes( snøft, gråd) for flere uger siden, men hver gang (snøft, gråd) jeg skulle sige det til mor og far (snøft, gråd) ... så ... så kunne jeg bare ikke finde ud af at sige det.

MARIANNE stryger KAREN på skulder og hår.


MARIANNE:


Jamen, Karen dog. 

KAREN får fat i et lommetørklæde og begynder at pudse næse.

I det samme lyder der tre faste banken på døren. MARIANNE vender sig mod døren.


MARIANNE:


Kom ind.

Døren går op og JES træder ind i værelset. MARIANNE træder hen mod døren. KAREN vender ryggen til og står og roder i skuffen.


JES:


Dav.


MARIANNE:


Dav, jeg er Eriks – øh pige. Marianne.


JES:


Jes, dav.

KAREN vender sig mod dem. Udtrykket i JES’ ansigt viser, at han kan se, at hun lige har grædt. MARIANNE kigger på dem skiftevis.


MARIANNE:


Sig det til ham.


KAREN:


Hvad?


MARIANNE:


Jeg fordufter.


KAREN: (sprød stemme)


Nej, bliv. Kan du ikke sige det?

JES rynker panden.


MARIANNE: (henvendt til JES)

Det er Karens mor. Forandringer gør hende utryg. Hun er meget glad for mig nu, men den første gang jeg kom her ville hun vist helst være fri. Sådan er hun bare. Derfor har Karen været meget nervøs for at invitere dig med hjem. Først her til morgen turde hun give sin mor besked. Men nu er du her, og Karens mor kender dig allerede godt nok til at synes at du ikke længer er nogen forandring. Så alt er i skønneste orden. Kys hende så. Jeg smutter ned.

JES ser helt paf ud. MARIANNE smiler og forlader værelset.

INT. BO’s VÆRELSE. DAG.

BO står foran spejlet og binder sit slips elegant og ubesværet. Klokken ringer til spisning nede fra Hallen. BO retter ryggen og smiler til sit eget spejlbillede. Er åbenbart ikke tilfreds med sig selv og rækker tunge.
INT. DAGLIGSTUE. DAG.

MOREN og FAREN, TJUMSE og JØRGEN, ERIK og MARIANNE, RUNE og MAJ står op. Døren går op og BO kommer ind i stuen. TJUMSE styrter hen til BO og omfavner ham.


TJUMSE: 


Tillykke Bo, og jeg hører, at du klarede dig så godt.


BO: (smiler genert)


Tak.

JØRGEN kommer til, rækker BO hånden.


JØRGEN:


Tillykke.


BO:


Tak.

MAJ kommer hen til BO og trækker i hans arm.


MAJ:


Skal du ikke se gavebordet?

De går hen til et lille bord, hvor gaver og lykønskningskort ligger udbredt.

MOREN står nervøst og tripper på gulvet.


MOREN:


Ja, så mangler vi bare Karen og Jes (hun sukker).

INT. KARENS VÆRELSE. DAG.

JES fumler med sit slips. Han kan ikke få det til at sidde lige. KAREN står tålmodigt og venter.

INT. DAGLIGSTUE. DAG.

BO står ved gavebordet sammen med RUNE og MAJ. MOREN, TJUMSE og JØRGEN står på gulvet og venter. FAREN er ved at åbne en flaske champagne. Døren går op og KAREN og JES kommer ind i stuen. Alle holder op med at tale og stirrer i retning af døren. JES er genert og hans blik flakker. 


FAREN:


Ja, det er så Karens nye ven, Jes, som hun har mødt på højskolen.

JES lægger an til at hilse på de nærmest stående. Pludselig ringer det på døren. 


FAREN:

Jeg har gjort noget som jeg håber I vil tilgive mig: bedt en fotograf komme for at forevige os. Det er hr. Barfod, og han har lovet at det hele vil være overstået på mindre en fem minutter. Any objections?


TJUMSE:


Gud, det er ligesom når de kongelige har fest på Fredensborg.

FAREN går ud af døren til hallen 

klip til:

Hr. Barfod anbringer hele selskabet bagved og siddende i en sofa under stor forvirring og en del tumult.


HR. BARFOD:

De ældste, om jeg må have lov at bruge det udtryk skal sidde i sofaen.


FAREN:


Visse privilegier følger heldigvis med alderen.


HR. BARFOD:



Jeg tror vi skal have nogen foran på gulvet.


FAREN:


Maj, Rune ned og ligge.

MAJ og RUNE sætter sig på gulvet foran sofaen. ERIK og MARIANNE, BO og KAREN har stillet sig om bag sofaen. JES har holdt sig i baggrunden. KAREN henter ham over bag sofaen. HR. BARFOD begynder at fotografere. 


HR. BARFOD:

Ryk lige lidt tættere på hinanden. Fint. Og så må I godt 


prøve at se lidt glade ud.

RUNE laver en grimasse. MOREN kigger opgivende på ham.


HR. BARFOD:

Lige et til. (henvendt til Tjumse). Hvis de, frue, vil være så venlig at trække deres skørt en lille smule væk fra deres mands ben. Ja, sådan.


FAREN: (griner)

Din skrædder bruger for meget stof.


JØRGEN:


Det skulle han sgu også gerne til den pris.

HR. BARFOD knipser løs med kameraet.


HR. BARFOD:


Det var det, tak for hjælpen.

FRU HVIDT kommer til syne i døren til spisestuen. Hun nikker til MOREN.


MOREN:


Ja, så kan vi vist godt gå ind for at spise. 

INT. SPISESTUE. DAG.

Alle sidder nu rundt om bordet (MOREN og FAREN sidder for hver sin bordende. Til højre for MOREN sidder BO, TJUMSE, JES og KAREN. Til venstre for MOREN sidder RUNE, JØRGEN, MARIANNE, ERIK og MAJ.

FAREN løfter låget af sin bouillonkop. 


FAREN:


Herligt (han snuser til suppen). Skildpadde. Nyttigt lille dyr.

Der er stilhed i et øjeblik, mens alle smager på suppen. FAREN lægger skeen fra sig og kigger sig omkring.


FAREN: (langsomt)


Der er nu intet ...


MAJ: (fortsætter, hvor faren slap)



... som en god kop suppe.

FAREN giver tegn til BO om at han skal hjælpe med at skænke rødvin op. BO skænker rødvin op for de nærmeste.


FAREN:


Skal vi skåle?

Alle løfter deres glas. 


FAREN:


Skål på Bo – og den meget fine studentereksamen.

Alle siger skål og drikker. RUNE drikker også lidt vin og prøver at se lidt mere voksen ud, end han er.



MARIANNE:


Hvordan føles det så at være færdig?


BO:


Anderledes end jeg havde troet.


MARIANNE:


Hvordan det?


BO:


Jeg ved det ikke ... jeg tager det mere som en selvfølge.

MARIANNE smiler.


MAJ:

Jeg tror ikke, jeg kan holde ud at vente de 6 år det tager før jeg bliver student.



BO:


Så bliv realist. Det plejer at hjælpe.


MAJ:


Aldrig i livet. Det ville da være en falliterklæring.

Alle om bordet griner.


JØRGEN: (henvendt til Marianne)


Er det ikke kunsthistorie du læser, hvordan går det?


MARIANNE:


Det går rigtig godt, men der er lang vej endnu.

INT. KØKKEN. DAG.

FRU HVIDT hiver stegen ud af ovnen og studerer stegetermometeret, hvorefter hun skubber stegen ind i ovnen igen.

INT. SPISESTUE. DAG.

Alle skåler. RUNE drikker en ordentlig tår. TJUMSE vender sig mod JES.


TJUMSE:

Hvad skal du så være? Eller er du måske allerede i gang med en uddannelse?

Der bliver stille rundt om bordet og alle lytter.


JES:

Jeg skal være lærer. Jeg skal begynde på seminarium efter sommerferien.


TJUMSE:


Lærere er der i hvert fald altid brug for. 


JES:


Ja, gode lærere.

Der bliver stille rundt om bordet. MOREN og FAREN kigger på hinanden. FAREN forvisser MOREN om at alt går som det skal og MOREN slapper af igen. Lidt efter melder nervøsiteten sig igen i MORENS ansigt, da FAREN rejser sig op. 


RUNE: (mumler)


Åh nej.

MAJ ruller med øjnene. FAREN berører dugen let med fingerspidserne. Han har taget en ironisk mine på.


FAREN:

Kære Bo. Der er stor grund til at fejre dig her i dag. Med den store arbejdsindsats, som du har lagt for dagen gennem de sidste tre år, er det forståeligt, at det sluttede så godt. For dem som ikke ved det vil jeg med en fars stolthed lige nævne, at Bo fik den bedste eksamen i sin klasse og den tredjebedste på hele skolen ...

RUNE begynder at klappe og resten af bordet følger med.


ALLE: (spredte bifaldsytringer)


Nøj ... Det må jeg sige ... Bravo


FAREN: (fortsætter) 

Det er i det hele taget gået godt for familiens ”voksne” børn. Erik læser, som I allerede ved til gymnasielærer og har valgt fagene engelsk og dansk.. Karen fik også en pæn studentereksamen, men som en fornuftig pige har hun sagt ja tak til at arbejde i en tøjbutik, før hun beslutter sig til noget andet. Og så nu til dig Bo ... med sådan et eksamensresultat i hånden har du nu de bedste muligheder, en ung mand kan have. Det skal ikke være nogen hemmelighed, at jeg gerne havde set dig begynde at arbejde i mit firma, men du har jo altid  helst ville gå dine egne vegne og har pænt takket nej. Så nu er der kun Rune og Maj tilbage til at overtage firmaet, når jeg engang trækker mig tilbage.


MAJ: (en anelse ondskabsfuldt)

Det kan i hvert fald ikke blive Rune. Hele skolen taler om, hvor mærkeligt det er, at nogen kan komme op i gymnasiet med så lavt et gennemsnit.


RUNE:


Klap i. Hvad med dig selv. Hvad var det nu du fik i regning?


FAREN:


Børn, børn. Kan jeg lige få lov til at gøre min tale færdig? Tak.. 

Jura studiet var oplagt for Bo, men støvede lovsamlinger var vist heller ikke lige noget for ham. Bo har sine egne planer. Som en sand æstetiker har han i stedet kastet sin kærlighed på antikviteter og kunst, og det kan vel være lige så godt som alt andet. Jeg er sikker på, at du nok også skal få succes i den branche. Måske skulle jeg her til sidst som en samvittighedsfuld far advare dig mod de gængse farer der truer en ung mand, men mon ikke du selv kender disse farer? De er ikke svære at få øje på, og de spiller først ind hvis man mister den elementære lyst til at bestille noget, blive til noget. Så længe der er et eller andet man meget gerne vil, og man gør det, så længe er man immun over for de fleste fristelser. Den klogskab tror jeg allerede du besidder, så jeg vil blot her til sidst endnu engang ønske dig hjertelig tillykke med den fine studentereksamen. Skal vi alle sammen rejse os op og råbe et trefoldig hurra for Bo?

Alle rejser sig, råber hurra for Bo, løfter deres glas og skåler ned mod BO og siger tillykke. RUNE drikker sit glas helt ud.

FAREN går hen mod BO. De kysser hinanden på kinden og FAREN overrækker BO en lille konvolut.


FAREN:


Det er bare lidt lommepenge til at forsøde din tilværelse med.


BO:


Tak far.

FAREN går tilbage til sin plads og sætter sig.

BO slår på sit glas og rejser sig op. Han står lidt genert og svajer.


BO:

Tak far. Tak mor. (en lang og lidt pinlig pause)   


FAREN:


Sig noget, søn.


BO:


Jeg står bare her og tænker på hvor godt I ser ud.

Alle griner lidt.


FAREN:

Velkonserverede kommer vist nærmere sandheden. I øvrigt ser glade mennesker altid nogenlunde godt ud. Og pænt tøj hjælper.


BO:


Ja, mors kjole er helt rigtig.


MOREN:


Tak, skat. Godt nogen lægger mærke til den.


BO:

Det jeg vil sige er bare ... Tak for jeres måde at være på, det er jeres skyld, at det er gået så godt for mig ...


BO sætter sig ned og kigger ned i bordet. 


FAREN:


Tak min dreng, det var pæne ord.

INT. KØKKEN. DAG.

FRU. HVIDT kommer ud i køkkenet med en bakke med brugte suppetallerkener. FRU MADSEN lægger lidt pynt ved stegen. Hun løfter fadet op og går ud af køkkenet.

INT. DAGLIGSTUE. DAG. 

MOREN nikker til FRØKEN MADSEN, der står med stegen. FRØKEN MADSEN går ned til FAREN. FAREN ser det og rejser sig, så hun kan komme til. FRØKEN MADSEN stiller stegen foran farens plads. FRØKEN MADSEN tager et forskærersæt fra skænken og rækker til FAREN. FAREN griber om kniven og gavlen og kigger sig omkring.


FAREN: (lavt)

Vil alle venligst sende en bøn til vejrs om at slagteren talte sandt da han hævdede vi fik det bedste stykke oksefilet nord for København.

Bemærkningen vækker stor munterhed rundt omkring bordet. Med en rutineret bevægelse bliver endeskiven skåret fra.


... Jeg siger endnu ikke noget. 

FAREN skærer endnu 3 skiver kød af. Så stikker han gavlen i et stykke lyserødt kød og hæver det, så alle kan se det.


... Det tør vist siges at tale for sig selv.

MOREN griber nervøst om sin hals, oppe ved perlekæden.


... Perfekt!

MORENS ængstelse forsvinder. Hun lader sin hånd synke ned i skødet til den anden og smiler svagt. FRØKEN MADSEN byder to skåle rundt, en med kartofler og en med ærter og små løg. FAREN fordeler kødskiverne. MARIANNE rækker ham de fjerntsiddendes tallerkener. 


ERIK: (højt, henvendt til hele bordet)


Er der nogen, der har læst nogen gode bøger for nylig?


MAJ: (lyser op i et stort smil)


Soya ... Sytten

MOREN: (hurtigt)

Da jeg var barn, og var blevet stor nok til at sidde med ved middagsbordet fik jeg følgende besked af min mor ...

RUNE: (afbryder moren)

... at man ikke må tale ved bordet om ...

MAJ: (afbryder Rune)

... penge, mad eller klæder, men gerne om bøger.

MOREN:

Det med klæderne har jeg aldrig kunnet forstå.

TJUMSE:

Måske var det snarere det, som er inde under klæderne din mor tænkte på.


MOREN tøver, men svarer så på Tjumses spørgsmål alligevel.

MOREN:


Nej, sådan noget snakkede hun aldrig om. Selvom hun var overlægedatter har kun strejfet emnet en gang, og det var dengang Mogens og jeg lige var kommet hjem fra vores bryllupsrejse. Hun inviterede mig ind til frokost og sagde pludselig: ”Har I det godt med hinanden? Sikke dog et spørgsmål når man lige er blevet gift.

MOREN rødmer kigger ned i bordet.


TJUMSE:

Tør man spørge hvad den unge brud svarede.


MOREN:


Hun svarede ja.


FAREN:


Hvad skulle hun ellers have svaret?

MAJ henvender sig under fleres opmærksomhed til KAREN.


MAJ: (højt)

Har du læst den?


KAREN:


Hvad for en?




MAJ:


Soya ... Sytten.




BO: (indskyder)


Det lyder som en parfume, ikke? Chanel nummer fem. Soya nummer Sytten.


FAREN:


Chanels dufter unægteligt bedre.

MARIANNE: (henvendt til faren)


Har du også læst den?


FAREN:


Det var hurtigt gjort.


MARIANNE:


Og?




FAREN:


Mennesket har dog andre organer også.

MARIANNE smiler.


TJUMSE:


Har det?

FAREN løfter øjenbrynene (venligt) og kigger på TJUMSE


MAJ: (henvendt til Karen)


Du svarede mig ikke på om du har læst den?


KAREN: (vagtsomt)


Hvad skulle jeg dog læse sådan en bog for?

MAJ vender sig mod JES.



MAJ:

Og dig? (JES ryster på hovedet) Nej? Hvorfor ikke? Har du noget imod den slags bøger?

KAREN meget ængstelig, sved på panden, sitrende læber.


JES: (en dyb, rolig og meget jysk stemme)

Jeg kan ikke sige, at jeg har noget imod den, for jeg har ikke læst den.


MAJ:

Det skulle du tage at gøre, for den er faktisk ret god. Jeg har skrevet en fristil om den, hvor jeg citerede fra nogle af de steder, hvor de går i seng med hinanden (hun laver store øjne)  ... Det kunne lærerinden ikke lide. Hun var ny på skolen, præstedatter og skide snerpet. Ved du hvad hun gav mig? Mg minus – uden nogen som helst anmærkninger.

KAREN med et tomt udtryk i ansigtet. MOREN ser nervøs ud og ringer med klokken. FRØKEN MADSEN kommer ind med et fad grøntsager.


MOREN:


Vi lader dem selv gå rundt.

MOREN tager imod fadet. FAREN rejser sig og skærer et par skiver af stegen. 


FAREN:

Er der for øvrigt nogen der ved hvorfor man ikke kan drikke Prins Knud under bordet?


ALLE:


Næh ...


FAREN: (laver grimasse og et stort overbid)


Han hænger fast i bordkanten.

Alle griner. FRØKEN MADSEN’s ansigt tæt på, hun ser meget fornærmet ud. MOREN ser meget nervøs ud og forsøger at signalere til FAREN, at FRØKEN MADSEN er blevet fornærmet. FAREN ser ikke ud til at forstå, hvad det er, hun prøver at fortælle ham. FRØKEN MADSEN forlader spisestuen.


MOREN:

Den vittighed kunne du godt have ventet lidt med. Du ved hvordan Frøken Madsen har det med de kongelige.


MAJ: 


Fy far.


FAREN: (kigger på Jes)

Vores udmærkede frøken Madsen er, som så mange jævne stræbsomme mennesker, en god royalist. Hun har engang serveret hakkebøffer – bemærk menuen – for det gamle kongepar hos nogle bekendte de har herude, og modtog i den anledning følgende kongeord: ”Nej, tak jeg skal ikke have flere.”

Der bliver leet rundt om bordet. TJUMSE skråler højt af latter. Herefter følger stilhed.


JES:

Min far har engang været med til at tage imod kongeparret, det nuværende.


FAREN:


Virkelig? Nej dog.

KAREN får et smertefuldt udtryk i ansigtet.


JES:

De kom kørende til banegården hvor han arbejdede og stadig arbejder. Alle funktionærerne var blevet stillet op, min far hilste på kongeparret som den elvte efter stationsforstanderen.


FAREN:

Ak, ja, denne forsmag på evigheden som monarkiet velsigner os med.


MARIANNE:

Hvis det med at kongelige varer så længe at vi får en dronning bliver det spændende at se om det gør nogen forskel på kvindens stilling.


FAREN:

Kvindens stilling! Oprigtigt talt: Hvad er der tilbage som kvinden ikke allerede har fået adgang til?


MARIANNE: (venligt)


Der er vel et og andet.


MOREN:


Mænd kan jo ikke få børn.


MARIANNE:


De kunne vel passe dem.

ERIK smiler genert.


MAJ:

Jeg skal i hvert fald ikke giftes. Skulle jeg gå og opvarte en mand? Aldrig i livet! Hvad med dig Karen?

KAREN ser nu ud til at have det rigtigt dårligt. MOREN registrerer det med en ængstelig mine.

MOREN: (smiler nervøst)


Mænd opvarter da også kvinder.


FAREN:


Tak for de ord.


MOREN:

Opvarte er nu ikke det rigtige ord. Man vil vel altid gøre noget for den man holder af. Så enkelt er det.
TJUMSE:

Såre enkelt.


RUNE:


Jeg skal sgu heller ikke giftes. Hvorfor skulle jeg det?

MOREN smiler til FAREN.

FAREN:

De færreste unge mænd gifter sig frivilligt. (henvendt til JES) Vil du ikke give mig ret i det?

KAREN kan nu næsten ikke trække vejret og ser meget nervøs ud. JES laver en grimasse. Ved ikke hvad han skal svare. MOREN tager sig til halsen i simuleret affekt. 

TJUMSE:

Kort sagt. I mænd vil altså helst flagre fra blomst til blomst, indtil I ikke gider længer. Så vælger i aller nådigst en ud og lader den forsyne jer med honning. Eller I tager den som I tilfældigvis er havnet på i jeres træthed.

KAREN opløst i affekt, skramler med stolen, rejser sig og løber ud af spisestuen. I stilheden der følger, kan alle høre hendes trin op ad trapperne og en dør, der bliver smækket. JES rejser sig. MOREN løfter hånden.


MOREN:


Vent hellere.

JES bliver stående et sekund og kigger på hende. Derefter går han uanfægtet ud af stuen. FAREN gør tegn til MOREN om at hun skal forholde sig rolig.


MARIANNE: (mest til faren, men også med blikke til Erik og Bo)


Ærlig talt, er der noget at sige til det?

FAREN rynker panden.


MAJ: (med høj stemme)


Hvad søren gik der af hende?


RUNE:

Man kan gøre Karen fornærmet ved bare at sige at vejret var bedre i går end i dag. Jeg har prøvet det masser af gange.

TJUMSE:

Hvis det er mig, der har sagt et eller andet forkert, så vil jeg hjertens gerne prøve på at gøre det godt igen. Har jeg det?

Der bliver tavshed rundt om bordet. Og for første gang ligner TJUMSE en, der har mistet fatningen. Hun tager et glas med vin og tager en ordentlig slurk.


FAREN: (hoster, smiler)

Jeg tager min del af æren, om end det er lidt af en tvivlsom ære.

Nå, men det må vel også være tid en rygepause.

FAREN tænder sig en cigaret. Det samme gør TJUMSE og ERIK. JØRGEN tænder sig en cerut og får et lille hosteanfald. RUNE tænder sig også en cigaret, og han gør det med en mine som om han altid havde røget i de voksnes påsyn. MOREN kigger på RUNE, snapper svagt efter vejret og kigger ned mod FAREN, der sender hende et bagatelliserende smil.

INT. KARENS VÆRELSE. DAG.

KAREN og JES sidder på Karens seng. JES har lagt en arm trøstende om KARENS skulder.


JES:

Jeg ville ønske du ville fortælle mig noget. Hvad er der galt?  


KAREN:


Ikke noget

JES:

Jeg forstår det ikke.

KAREN drejer ansigtet mod JES.


KAREN:


Er din familie også lige så larmende som min?


JES:

Nej ... Man siger ikke så meget i min familie. Folk er ret tavse derovre. Og når man endelig siger noget har man måske tænkt det lidt mere igennem.

KAREN smiler til JES med våde øjne. JES kysser KAREN.

INT. SPISESTUE. DAG.

Kaffen er serveret og de fine studenterkager står i hver sin ende af bordet. BO skærer en stykke af kagen, der står foran ham. FAREN skærer forsigtigt et snit ind i kagen, der står foran ham. 


FAREN:

Denne manøvre har altid betaget mig. Den hensætter mig i en dobbelt sindstilstand: angst for at spolere og udpræget lyst til at gøre det. Der er noget jomfrueligt uberørt ved sådan en kage, inden at den får kniven.

MOREN simulerer forargelse. TJUMSE griner højt. RUNE tager en flaske Madeira og skænker så meget op i sit eget glas, at han må læne sig frem og slubre af glasset. MOREN sender FAREN et blik. FAREN sender et ubekymret smil til kvittering. KAGEN går rundt og alle tager et stykke og roser kagen. BO ser pludselig, hvordan JØRGEN, som sidder lige overfor griber sig til brystet og bliver våd og grå i ansigtet. BO rører ved TJUMSES arm.


TJUMSE: 


Hvad er der min ven.


BO:


Jørgen.

BO nikker over mod JØRGEN. TJUMSE ser i retning af sin mand og får et ængsteligt udtryk i ansigtet. JØRGENS ansigt skinner af sved, store sveddråber har dannet sig på hans pande. TJUMSE smiler nervøst og bøjer sig over mod BO.


TJUMSE: (hvisker)



Vil du være sød at skænke lidt vand op til ham.
BO skænker vand op til JØRGEN. TJUMSE smiler til BO.

ERIK og MARIANNE hvisker sammen. 


ERIK:


Okay. Vil du eller skal jeg?


MARIANNE:


Det skal du.

ERIK slår på glasset og rejser sig op. 


ERIK:


Jo, altså ...

I det samme går døren op og KAREN og JES kommer ind i spisestuen. ERIK tager MARIANNES hånd og venter til KAREN og JES har sat sig på deres pladser.


... Jo, altså. Der er noget vi gerne vil sige ...


FAREN: (venligt)


Det har vi efterhånden forstået.

MOREN har snoet en finger rundt om sin halskæde.


ERIK:


Marianne og jeg ... Nej, I ... I skal være bedsteforældre.

MORENS hånd oppe ved halsen falder ned på bordet i en regn af perler.


FAREN: (råber)


Bravo! (han klapper)


MOREN prøver at feje perlerne sammen mens de endnu triller rundt på dugen. Hun opgiver det hurtigt og sidder med antydningen af et smil rettet mod FAREN. 

FAREN rejser sig.


FAREN: 


Everybody please stay where they are.

FAREN går målbevidst ud i anretterværelset.

ERIK og MARIANNE kysser hinanden på munden. 

TJUMSE tænder en cigaret.


TJUMSE: (henvendt til sin mand)


Så kom de alligevel først.

JØRGEN reagerer ikke på hendes ord.

ERIK og MARIANNE holder op med at kysse hinanden og kigger hinanden i øjnene.


MAJ: (råber)


Tillykke.


ERIK: (uden at fjerne sine øjne fra Mariannes)


Tak.


MOREN:


Jamen kære børn, dog.

ERIK rejser sig og går hen og omfavner sin mor. Det samme gør MARIANNE.

Døren svinger op og FAREN kommer ind med en flaske champagne i hver hånd. Uden at slippe flaskerne kysser han MARIANNE på hver kind. ERIK får bagefter et dunk på skulderen med den ene flaske. TJUMSE rejser sig og knuser ERIK og MARIANNE efter tur. BO rejser sig. Inden han er nået helt hen til MARIANNE breder hun sine arme ud mod ham. De kysser hinanden på begge kinder.


MARIANNE:


Onkel Bo.


BO:


Ja, det er da altid noget

FRØKEN MADSEN kommer ind med en bakke champagneglas og stiller dem på skænken. 


FAREN:


Sæt jer så.

FAREN krænger proppen af en flaske med et knald og retter strålen mod et glas. MAJ smiler og klapper begejstret. FAREN får hjælp af BO og begge hælder de op i glassene og byder dem rundt. Da alle har fået stiller FAREN sig over bag sin stol og løfter sit glas.


FAREN:


Alt godt (han drikker en tår). Lunken champagne. Herligt.


MOREN:


Mogens, du må sige noget.


FAREN:

Vist så. Som sagt ønsker jeg ... og jeres mor ... jer alt godt. Jer og jeres barn.

MOREN tørrer sine øjne med en serviet.


ERIK: (med et lille rævesmil)


Vi skal da forresten også giftes.


FAREN:


Ser man det? Det var egentlig ikke nogen dårlig idé.


MOREN:


Jeg ved slet ikke hvad jeg skal sige.

MARIANNE rejser sig lidt op og læner sig frem og rører ved MORENS hånd. MOREN lægger et øjeblik sin anden hånd oven på MARIANNES.


FAREN:


Det tegner lyst.

MOREN læner sig over mod BO.


MOREN: (hvisker)


Gider du lige at hente mit smykkeskrin i soveværelset?

BO rejser sig og forlader spisestuen.

INT. TRAPPE, GANG. DAG.

BO tager trappen i store spring og forsvinder ind på forældrenes soveværelse.

INT. FORÆLDRENES SOVEVÆRELSE. DAG.

BO tager det gamle smykkeskrin op i sine arme og ser morens pessar ligge og flyde. Han studser over dette syn, før han vender sig om og forlader soveværelset.

INT. GANGEN FØRSTE SAL. DAG.

BO ser, at døren ind til ERIKS værelse står åben. Han ser sig omkring og lytter, før han lige så stille går ind på værelset.

INT. ERIKS VÆRELSE. DAG.
BO får øje på en skjorte, der hænger over en stol. På selve sædet ligger en islandsk sweater (tilhører Jes). BO går roligt hen mod stolen, synker ned i knæ. Med den ene hånd fører han noget af stoffet fra skjorten (”armhulen”) ind mod sin næse og snuser dybt indad. Et tilfredst udtryk melder sig i hans ansigt. Han rejser sig og går ud af værelset med en salig mine.

INT. SPISESTUE. DAG.

BO rækker MOREN smykkeskrinet.


MOREN:


Tak. Rolig. Du er helt rød i hovedet.

Der bliver stille, mens MOREN roder i smykkeskrinet.



... Kære Marianne. Du ved hvor glad vi altid har været for dig. Jeg kan slet ikke forestille mig, hvad der ville have glædet os mere end det her. Da jeg selv blev forlovet ...


ERIK:

Vi er faktisk ikke forlovet endnu.

MOREN:


Nej, men giftes skal I jo, og det jeg ville sige var at dengang Mogens og jeg var kommet til det punkt hvor I er nu ...

FAREN: (griner højt)


Mon ikke de er kommet lidt længere?


TJUMSE:


Hold nu din bøtte ... Værsgo Tilde.


MOREN:

Dengang gav min vordende svigermor mig en broche, som hun selv havde fået af sin svigermor da hun blev forlovet med Mogens far. Det var i 1901. Det smykke synes jeg at du skal have nu.

MOREN rækker smykket til MARIANNE. 

MARIANNE studerer det nøje.


MARIANNE: (stille, men synligt begejstret)


Det er en skønhedsåbenbaring.

MOREN smiler forlegent og laver en blidt protesterende gestus med den ene hånd.


MOREN:


Nu synes jeg, at vi alle skal sætte os ind i de tilstødende lokaler. Bo skal pakke sine gaver ud. Og vi trænger vist alle sammen til at slænge os lidt. Velbekomme.


ALLE: (spredt og hver for sig)


Tak for mad osv.

RUNE vakler lidt, da han rejser sig og kommer til at vælte sit champagneglas så foden knækker af. 


RUNE:


Hovsa! (han skraber skårene sammen). Det var bedre (tilfreds)

RUNE slingrer ud af spisestuen, mens han fløjter. MOREN ser nervøst på FAREN. De andre følger efter ind i spisestuen. MOREN signalerer til FAREN, at hun lige har noget at gøre ude i køkkenet. FAREN smiler forstående. MOREN forsvinder ud i anretterværelset.

INT. KØKKEN. DAG.

FRU HVIDT  er i fuld gang med at vaske op. FRØKEN MADSEN er ved at pakke mad ind. Døren går op og MOREN kommer ind.



MOREN:

Jeg vil bare sige, at nu er vi færdige med desserten. Det var i det hele taget en pragtfuld middag. Og Fru Hvidt ... jeg var en lille smule klodset ved bordet. Vil De ikke være sød at samle de perler op, der ligger under bordet, når de er færdig.

FRU HVIDT nikker.

INT. DAGLIGSTUE. DAG.

MARIANNE , ERIK, TJUMSE og JØRGEN sidder i den ene sofaer. I den anden sidder KAREN, JES og MAJ. FAREN sidder i en lænestol. RUNE sidder i en anden lænestol og ser meget træt ud. På sofabordet er der anrettet, så gæsterne selv kan blande deres drinks, øl, etc. Klassisk musik lyder fra højttalerne.

BO står ved gavebordet og pakker den sidste gave op – en plade. Han løfter den i vejret og kigger over mod sofabordet.


BO: 

En plade med Fats Domino. Tak skal I have Erik og Marianne.

ERIK og MARIANNE smiler til BO.


MARIANNE:


Kender du ham?


BO: 


Om jeg gør ... (synger) I found my freedom on Blueberry Hill.

RUNE rækker hånden frem mod BO.


RUNE:


Må jeg se den.

BO smiler og går hen til RUNE og rækker ham pladen. RUNE sidder lidt og studerer den.


MAJ:


Ved I hvad jeg har?

MOREN kommer ind i dagligstuen fra spisestuen. Hun sætter sig ved siden af MAJ.


FAREN:


Nej, hvad har du?


MAJ:


Jeg ved ikke hvordan jeg skal få det sagt.


BO:


Så lad være.


MAJ:


I gætter det aldrig.


RUNE:


Godt vi lader være (han hikker)


MAJ: (henvendt til moren)


Lover du at du ikke bliver vred?


MOREN:


Naturligvis.


MAJ:


også dig far?


FAREN:


Vist så.

MAJ venter lidt. 


MAJ: (med store øjne)


Jeg har været meget tæt på at slå nogen ihjel.


FAREN:


Aha.


MAJ:


Jamen det passer!


FAREN:

Det har ingen af os bestridt, men kunne du ikke tænke dig at forklare det lidt nærmere?


MAJ:

Jo, altså. Det var i sidste time, ikke? Vi havde religion med hende snerpen. Så ringede det ud, ikke? Og ...

BO:


Hvorfor siger du ”ikke” efter hvert andet ord?


MAJ:


Nu vil jeg slet ikke fortælle det.


MOREN:


Lille skat. Kan vi så ikke høre resten af historien i morgen.

MAJ begynder lige så stille at græde. FAREN kigger på MOREN, ikke bebrejdende, bare tomt. MOREN bider sig i læben. FAREN lægger en hånd på MAJS skulder. MAJ finder over på hans knæ og putter sig ind til ham. RUNE løfter pladen i vejret.


RUNE:


Skal vi ikke høre den her i stedet for det der præstemusik.

MOREN ser nervøst over på FAREN. FAREN smiler afvæbnende.


FAREN:


Jo, lad os bare høre noget rock’n roll. Det kan være det kan live lidt op på Majs humør.

RUNE forsøger at rejse sig op. Halvvejs oppe vakler han og kommer til at vælte et glas med whisky. Han kigger skyldbetynget på sin mor og smiler fjoget. Han fortsætter slingrende over mod pladespilleren og virker meget fuld. Alle holder vejret. Pludselig standser han op og ser ud som om han skal til at brække sig. ERIK springer op af sofaen for at hjælpe RUNE. Han kigger over mod FAREN.


FAREN:


Du må hellere følge ham ud.

ERIK følger RUNE ud af stuen. BO sætter sig ned i den lænestol, Rune sad i.

Lidt efter hører de høje og karakteristiske lyde fra RUNE, der brækker sig. FAREN ryster på hovedet. MOREN forsøger at finde en grimasse.


FAREN:

Os der kan tåle det, fordi vi drikker med måde kan vist godt tillade os at tage en til. Hvad med dig Jørgen?


JØRGEN:


Nej, tak. Jeg springer over denne gang.

FAREN er forbavset og kigger undersøgende på JØRGEN et kort øjeblik. TJUMSE rejser sig og går over til pladespilleren. Hun begynder at se pladerne igennem. TJUMSE vender sig om. MAJ sidder og hvisker sin far ind i øret. FAREN finder sin tegnebog frem og giver hende en seddel. MAJ kravler ned fra FARENS knæ og forsvinder ud af stuen med et tilfredst, hemmelighedsfuldt udtryk og hånden knyttet om pengeseddelen.


TJUMSE:


Det her kan jeg ikke finde ud af. Kan du ikke hjælpe mig Bo?


BO:


Jo, selvfølgelig.

BO rejser sig og går hen til TJUMSE. Han tager den klassiske plade af og sætter en på med Billie Holiday (I cried for you). Hun begynder at lave dansebevægelser for sig selv.   

INT. RUNES VÆRELSE. NAT.

RUNE ligger i sin seng og snorker højlydt. ERIK lægger dynen hen over ham og forlader værelset.

INT. GANG, TRAPPE. NAT.

ERIK passerer FRU HVIDT, der sidder på trappen med en spand og en klud og tørrer bræk op.

INT. DAGLIGSTUE. NAT.

Billie Holiday spiller. TJUMSE og BO har sat sig på deres pladser igen. Døren går op og ERIK kommer ind i dagligstuen. 


ERIK:


Alt er okay. Han ligger deroppe og snork sover.

MOREN ser tilfreds ud. FAREN nikker.

Pludselig begynder højttalerne at skratte.


FAREN:


Ja, lad os for Guds skyld få slukket for den larm.

BO rejser sig og går hen og slukker for pladespilleren. En underlig stilhed indfinder sig.


FAREN:


Jeg må vel se at få skiftet den radiogrammofon ud.

BO sætter sig i lænestolen igen. 


BO:

Det er sandelig ikke det eneste der trænger til at skiftes ud ... (Bo ser rundt i stuen) ... Denne her stue: Sikken et skrabsammen. Mors chatol er meget pænt, men resten! Alene betrækket på sofaerne, det passer overhovedet ikke til noget af det andet – ikke at det andet passer sammen heller.

Mens BO har talt har FAREN kigget irriteret ham.


FAREN: 

Det er et ganske udmærket betræk ... Det er slidstærkt og de rare små elefanter og deres unger må da passe til hvad som helst. Hvad betyder i øvrigt ”passe sammen”. Hvem bestemmer når noget gør det?


TJUMSE:


Eller nogen?


FAREN ser på TJUMSE, som om han ikke forstår, hvad hun mener og fortsætter.


FAREN: (grovkornet bøsseparodi)


Den herre, hvis man kan kalde ham det, der i sin tid solgte os betrækket garanterede i hvert fald dets høje grad af smagfuldhed ... (FAREN griber en sofapude og kigger på TJUMSE) ... Kender du ikke ham der har den biks som hedder Stof og Stil? Han går selv ud og draperer (FAREN laver en sjasket bøsselignende bevægelse med hånden) ... Og hvis han virkelig vil behage en kunde, sørger han for at anbringe sofapuderne helt rigtigt. Sådan her (FAREN tager en pude og kaster den ned i sofaen, læner sig frem og giver den et frygtsomt puf i midten, lægger hovedet på skrå og knipser med fingrene) – hopla!

BO tvinger sig selv til at kigge på FAREN, mens han venter på hans blik, men det kommer aldrig og BO sukker opgivende.


JØRGEN bøjer sig ind mod TJUMSE.


JØRGEN:

Jeg må lige på toilettet, men så synes jeg også vi skal gå hjem bagefter.

TJUMSE nikker, mens hun kigger på FAREN. JØRGEN rejser sig og kommer ud på gulvet. På vej hen til døren begynder han at vakle. TJUMSE gør tegn til BO om at han skal hjælpe JØRGEN. BO springer op og går hen til JØRGEN og støtter ham. JØRGEN vrider sin arm fri. BO bliver stående på gulvet, måber. Lige inden JØRGEN når hen til døren, falder han rallende om på gulvet. TJUMSE styrter hen til sin mand. BO henter en pude og lægger den under hovedet på JØRGEN. TJUMSE løfter hovedet og kigger på FAREN.


TJUMSE:


Gider du at ringe efter en ambulance. Jeg tror det er meget alvorligt.

FAREN går straks hen til telefonen og ringer nummeret.

TJUMSE stryger sin mand over håret.


TJUMSE:


Men lille Jørgen dog. (hun drejer hovedet). Hvis vi kunne få en våd vaskeklud.

FAREN lægger røret og vender sig om.



FAREN:


Ambulancen er på vej.

TJUMSE kigger op. Først på ERIK og så på FAREN.


TJUMSE:


Er der nogen der har lyst til at køre med?

FAREN rømmer sig. Stor pinlighed. Han synes handlingslammet og kigger på MOREN, der slår hænderne ud, som om hun ikke ved, hvad hun skal mene eller sige. ERIK kigger spørgende på MARIANNE. BO går et par skridt hen til TJUMSE og lægger en arm på hendes skulder. Hun kigger op mod ham.


BO:


Jeg tager med.

EXT. UDENFOR FAMILIEN GREGERSENS HUS. NAT.

Ambulancefolk bærer JØRGEN på en båre, der skubbes ind i ambulancen. MOREN, FAREN og alle de andre gæster står og ser bilen køre af sted. MOREN kigger på FAREN. 

INT. KORRIDOR PÅ HOSPITAL. NAT.

BO sidder i en lænestol og venter. En dør går op og TJUMSE kommer til syne i den modsatte ende af korridoren. Hun løfter armene en smule. BO rejser sig og skynder sig hen til hende. Hun slår armene rundt om ham og klamrer sig til ham. Så støder hun ham lidt fra sig.


TJUMSE:


Han har fået en blodprop i hjertet, men er uden for fare nu.

TJUMSE ser sig omkring og får øje på nogle lænestole og et lille bord. 


TJUMSE:


Lad os lige sætte os ned et øjeblik.

De går hen til dette lille møblement og sætter sig ned.


TJUMSE tager en lille fornem lommelærke frem og tager en slurk. 


TJUMSE:


Vil du også  have en lille slurk?


BO:


Nej, tak!



TJUMSE:


Jeg ved sgu ikke hvad jeg skal gøre.


BO:


Gøre? Du gør vel hvad du kan?


TJUMSE:


Gu gør jeg ej hvad jeg kan. Men det er enten ham eller mig.


BO:


Jeg må indrømme, at jeg ikke helt forstår.


TJUMSE:


Og du vil også helst være fri, ikke?


BO:


Hvor skulle jeg vide det fra?


TJUMSE:


Okay, så hykler vi videre.

TJUMSE drikker en stor slurk af lommelærken.


BO:



Hvis jeg bare vidste hvad det er du vil have mig til at give dig ret i.


TJUMSE:


Glem det.


TJUMSE:



Okay.


TJUMSE:

Ja, det gør du med glæde. Jeg ved sgu godt at du sidder dér og tænker, ”Hvad fanden har hun nogensinde gjort for mig? Hvorfor skulle jeg pludselig blive så interesseret i hendes problemer.” Du har fuldstændig ret. I grunden har jeg aldrig rigtig været noget for andre end et enkelt mennesker, og det menneske har i virkeligheden aldrig haft særlig meget brug for mig. Er det ikke til at dø af grin over?


BO:


Du har ellers lige bebrejdet dig selv, at du ikke gør noget for ham.


TJUMSE:

Det er ikke ham, jeg snakker om. Hold nu op med at spille dum. Du ved godt hvad jeg prøver at fortælle dig.

BO:

Gør jeg?

TJUMSE:


Okay. Så gå hjem.

BO bliver siddende. TJUMSE kigger forskende, om end noget sløret på ham.


TJUMSE:


Du vil gerne høre mere, ikke?


BO:


Det er op til dig.


TJUMSE:


Kors hvor du ligner ham.



BO


Hvem?


TJUMSE:


Det ved du godt.

BO bliver meget alvorlig. 



BO: (meget stille)


Og det er ham du har talt om i nogen tid.


TJUMSE:


Hvem ellers!

BO tager lommelærken ud af hænderne på TJUMSE og tager en stor slurk.


TJUMSE:


Bo?


BO:


Ja, hvad er der nu?


TJUMSE:

Han er et stort menneske. Hvis du ikke ved det allerede vil du opdage det en dag.


BO:


Hvorfor?


TJUMSE:


Du vil mærke, hvor meget han har givet dig.


BO:


Javel.


TJUMSE:


Og så er han venlig. Og morsom. Hvor har vi grinet.


BO:


Har?


TJUMSE:


Og gør det stadig, i hvert fald af og til.


BO:


Griner?


TJUMSE:


Også det, ja.


BO:


Aha.


TJUMSE:


Og han holder meget af dig. Meget.


BO:


Jeg er ikke sikker på at det er gensidigt.


TJUMSE:

Jeg idiot. Jeg skulle aldrig have sagt det. Jeg troede du kunne forstå det.

BO ser udforskende på TJUMSE.


BO:


Hvor lang tid har det stået på?


TJUMSE:


Tre år her i sommer.


BO:


Er der nogen der ved noget?


TJUMSE:


Bare rolig, din mor ved ikke noget, men Jørgen fandt desværre ud af det, og det gør mig ekstra ked af det.

BO:

Hvad siger han til det?

TJUMSE:

Han lider.

BO:


Jamen, har han ikke gjort noget, reageret eller hvad ved jeg. Og hvad med min far? De går jo op og ned af hinanden næsten hver dag.

TJUMSE:

Jørgen respekterer din far og synes din far er en flink fyr, hvad han jo vitterlig også er. Desuden er din far jo hans arbejdsgiver.

BO:

Og hvad skulle det betyde?

TJUMSE:

Selv om Jørgen er direktør, tjener din far tolv gange så meget. Din far er meget rig. Han er en mand med meget stor indflydelse og meget stor magt. Er du ikke klar over det?

BO:

Jeg har aldrig betragtet ham på den måde. Men at det skulle have noget med Jørgen at gøre, det forstår jeg ikke en brik af?

TJUMSE:

Nej, det gør du ikke, og det behøver du heller ikke at gøre ... Du skal have tak fordi du gad at følge med. Hvis du ikke har noget imod det, vil jeg meget gerne have, at du går nu. Jeg trænger til lige at sidde lidt alene. 

BO nikker og rejser sig.


TJUMSE:


... Du er ikke ked af det? Er du?


BO:

Nej, på en måde er jeg glad. I hvert fald lettet. Det har ligesom gjort mig mere fri.

TJUMSE kigger undrende på ham. BO vender sig om og går hen mod døren.


TJUMSE:


Bo. 

BO standser op og kigger på hende. 

... Det her bliver mellem os, ikke?

BO nikker, vender sig om og går ud af døren.

INT. TAXA, STRANDVEJEN. NAT.

BO sidder på forsædet i en taxa på vej til forældrenes hus. CHAUFFØREN og BO er tavse. 


BO: (ombestemmer sig pludselig)


Nej du, gider du ikke at køre mig ind til byen i stedet for?

TAXACHAUFFØREN ser forbavset på BO, smiler og nikker. Han sætter farten ned, vender bilen med et elegant sving og kører i modsat retning.

EXT. MINEFELTET I INDRE BY. NAT.

BO stiger ud af en taxa foran et værtshus. Han går lidt frem og tilbage, før han endelig tager mod til sig og går ind i værtshuset.

INT. BØSSEVÆRTSHUS. NAT.

Alle kigger på BO, da han træder ind i værtshuset. BO går hen til baren og sætter sig på en fri barstol imellem to andre mænd. BARTENDEREN har løse håndled og smiler indsmigrende til BO. 


BARTENDEREN:


Hvad kan jeg hjælpe dig med?


BO:


En kold Tuborg, tak.

BARTENDEREN knapper en Tuborg op og rækker ham flasken sammen med et glas.


BARTENDEREN:


Fireenhalv, tak.

BO betaler. Manden på barstolen til venstre for BO har hele tiden kigget demonstrativt på BO.


MANDEN (FRITJOF):


Dav.

BO drejer ansigtet og nikker.


MANDEN:


Nå?

BO ser uforstående på ham.


MANDEN: (smiler)


Nå, ikke?

BO ser lige ud.


MANDEN:


Kommer du tit her?


BO:



Jeg har aldrig været her før.


MANDEN:


Hvad hedder du?


BO:


Jeg hedder Erik.


FRITJOF:

Jeg hedder Fritjof. Det er ikke så pænt et navn som Erik, men man kan nu engang ikke vælge sit eget navn. Der er så meget man ikke kan vælge selv.

BO:

Det skal nok passe.

FRITJOF:

Man kan ønske at det var anderledes, men man ved godt at det ikke er anderledes og heller aldrig bliver det, og det ville man i øvrigt også nødigt have. Ikke?

BO ryster på hovedet.


FRITJOF:


Du er ikke enig?


BO:


Det ved jeg ikke.


FRITJOF:


Hvor gammel er du?


BO:


Nitten

FRITJOF nikker.


FRITJOF:


Kan du lide atmosfæren her?


BO:


Nej, egentlig ikke.


FRITJOF:


Nej, den kan være streng at tage på det her tidspunkt. Der er lidt bedre lidt tidligere på natten .... (han sidder lidt og kigger på Bo, forsøger at få ham til at smile, til sidst smiler Bo) ... Det var bedre. Sig mig, hvis du har lyst, så kunne vi godt gå hjem til mig og snakke lidt ... drikke en øl.

Vi går tæt på BO’s øjne.

EXT. SIDEGADE TIL SØERNE. NAT.

BO og FRITJOF kommer gående i en mennesketom gade. BO følger efter FRITJOF ind i en opgang.

INT. TRAPPEOPGANG. NAT.

FRITJOF låser døren til sin lejlighed op. FRITJOF og BO går ind i lejligheden.

INT. FRITJOFS DAGLIGSTUE. NAT.

Hverken grimt eller smukt møbleret. Bare almindelig. 


FRITJOF:


Jeg henter lige et par kolde øller.

FRITJOF forsvinder ud af en åben dør. BO sætter sig i sofaen. Han får øje på en kurv fuld af garnnøgler, strikkepinde og strikketøj. FRITJOF kommer ind og stiller to åbnede ølflasker på hver sin flaskebakke med bevægelser, der virker lovlig pertentlige. Derefter sætter han sig i en lænestol overfor BO.


FRITJOF:


Skål Erik.


BO:


Skål.


FRITJOF:


Drikker du meget øl?


BO:

Det kan man ikke sige. Her til studenterfesterne – jeg er nemlig lige blevet student – har jeg drukket en del, men ellers ...

FRITJOF:


Du ser heller ikke ud som om du drak meget øl. (Han retter sig op)

Sommetider tager jeg en til at falde i søvn på. Og til middag deler jeg nogen gange en med min kone.

BO:

Hvad laver du?

FRITJOF:

Forsikringsmand. Udannet i Hånd i Hånd, men nu er jeg i Skandinavisk Liv. Det er ikke verdens mest spændende job, men det er heller ikke verdens kedeligste.

FRITJOF smiler. BO smiler. En pause i snakken, hvor de bare sidder og kigger på hinanden. FRITJOF rejser sig og går hen og åbner et vindue. Lyden af fuglesang kommer ind til dem. FRITJOF sætter sig igen, denne gang i sofaen, et stykke fra BO.


FRITJOF:

Er du forlovet? ...Ja, jeg kan forstå, at det bliver de unge tidligt nu om stunder, ikke rigtigt forlovet, måske, men ... Du ved nok, hvad jeg mener.


BO:

Joe. Nej, det er jeg ikke.

FRITJOF:


Slet ikke?


BO:


Ikke spor.


FRITJOF:


Tværtimod, måske?


BO:


Det kommer an på hvad du mener med ”tværtimod”?


FRITJOF:


Hvad mener du selv?


BO:


Det ved jeg vist ikke.


FRITJOF:

Du er vist lidt af en drillepind ... Eller også er du bare lidt reserveret. Jeg synes bare at når du kan sidde her – og det gør du jo – må der være grænser for hvor reserveret du er.

BO:


Joe.


FRITJOF:


Og hvor går de?


BO:


Hvem?

FRITJOF lægger sin hånd på BO’s knæ.


FRITJOF:


Grænserne for hvor reserveret du er?


BO: (tilsyneladende upåvirket)


Det er svært at sige.


FRITJOF:


Nemmere at vise, måske?


BO:


Øh ...

FRITJOF fjerner sin hånd.


FRITJOF:

Selvfølgelig kender man ikke sig selv når man er i din alder, Erik. Den slags tager tid. Ved du hvor gammel jeg er? Syvogtredive. Om tre år er jeg fyrre. Til næste måned har jeg kobberbryllup. Vi har to piger, en på seks og en på fire og et halvt. Jeg holder meget af dem. Mere end af nogen anden.

Tavshed og stilhed indfinder sig et stykke tid.


FRITJOF:


Men, men, men ...

FRITJOF lægger igen hånden på BO’s knæ. BO bliver siddende ubevægelig et stykke tid, men så kan pludselig ikke mere.


BO: (mumler)


Jeg skal på wc.

FRITJOF fjerner hånden og peger.


FRITJOF:


Anden dør på højre hånd, lige ved siden af køkkenet.

BO forlader stuen.

INT. TOILET- FRITJOFS LEJLIGHED. NAT.

BO tisser. BO ser sig selv i spejlet. Han virker meget rådvild.

INT. DAGLIGSTUE. NAT.

BO kommer ind i dagligstuen. FRITJOF står med ryggen til henne ved vinduet. 


FRITJOF:


Nå, du skal vel hjem?


BO:


Faktisk ja.


FRITJOF:


Så må du have det godt.


BO:


Tak i lige måde. Tak for skænken.


FRITJOF:


Det var så lidt. Jeg håber det må gå dig godt, Erik.


BO:


Jeg hedder ikke Erik.

FRITJOF vender sig om.


FRITJOF:


Ikke det.


BO:


Nej.


FRITJOF: (lavt)


Nej, selvfølgelig ikke.

FRITJOF går et par skridt hen mod BO og standser. BO går hen til ham. De omfavner hinanden. I lang tid står de sådan, ubevægelige og tavse. Til sidst slipper FRITJOF.


FRITJOF:


Hvad hedder du?


BO:


Bo.


FRITJOF:

Det er et pænt navn, og det passer til dig. Jeg ville ønske vi kunne ses. Jeg vil ikke presse dig. Jeg ved hvordan det er. Det er bare så sjældent at man møder nogen som er så tiltalende. Har du aldrig ...? Jeg mener ...? 


BO:


Nej.


FRITJOF:


Men du har vidst det?


BO:


Jeg har længe haft en følelse af at jeg ventede på ...


FRITJOF:


På ...?


BO:


På at blive mig selv.

FRITJOF smiler venligt.


FRITJOF:

Du ved hvor jeg bor. Der er en del weekender, hvor jeg bliver hjemme for at arbejde, mens min kone og børn tager i sommerhus  ... (han skriver sit nummer ned på et stykke papir og rækker det til Bo) ... du kan jo altid ringe til mig, hvis du får lyst.

BO: (smiler)

Måske.

FRITJOF går foran BO ud til døren og lukker ham ud.


FRITJOF:


Tænk over det.

BO smiler.

EXT. SIDEGADE TIL SØERNE. NAT.

BO kommer ud af opgangen og ud på gaden. Han begynder straks at løbe, som er det den eneste måde, hvorpå han kan fordøje den overvældende oplevelse.

EFTERÅRSFERIEN 1957

INT. KARENS VÆRELSE. DAG.

KAREN ligger i sin seng og ser drømmende op i loftet. Pludselig rejser hun sig og går hen til et lille chatol. Hun åbner et hemmeligt rum og hiver et lille brev frem med bånd omkring. Hun presser brevet ind mod brystet og ånder tungt med et drømmende udtryk i ansigtet. Brat forlader hun drømmen, lægger brevet på plads, rejser sig op og forlader rummet.

INT. BO’s VÆRELSE. DAG.

BO står og sorterer sine bøger i reolen. Det banker på døren.


BO:


Kom ind.

KAREN træder ind i værelset. Hun sætter sig i armstolen.


KAREN:


Han elsker mig ikke.


BO:


Hør nu ...


KAREN:

Han besøgte mig kun to gange i sommerferien. Og lige siden din studenterfest har han kun skrevet en gang ... Et brev. Og det er meget sjældent han ringer.


BO:


Jamen skrev han ikke i brevet, hvordan han har det med dig?


KAREN:


Ikke sådan rigtigt ... jeg mener


BO:

Han er jo vestjyde. Vestjyder viser ikke følelser, men det betyder ikke, at de ikke har nogen.

KAREN:

Jeg kan ikke holde det ud.  Jeg har sådan en lyst til at se ham.

BO:

Hvorfor tager du så ikke til Ålborg og besøger ham på seminariet..

KAREN:

Hvad?

BO:

Er det virkelig så utænkeligt?


KAREN:


Det ville jo være at indrømme overfor alle at jeg er ude efter ham.


BO:


Er du måske ikke det?

KAREN smiler, hvorefter ansigtet igen får et bedrøvet udtryk. Et øjebliks stilhed indfinder sig.


BO: 

Hør her. Der er noget i Ålborg eller omegn som jeg er blevet meget interesseret i . Jeg finder på et eller andet. Derfor må jeg derover i en weekend. Du tager med for turens skyld. Det passer perfekt. Mor og far rejser til Rom i morgen og dagen efter sejler vi til Ålborg. Lyder det ikke herligt?


KAREN: (liver op)


Men hvad skal jeg sige til Jes?


BO:


At du er ovre for at besøge din familie i Ålborg og bare kom forbi.


KAREN:


Det kan vi da ikke. 


BO:


Find en grund til at vi ikke kan. 

KAREN ser meget tænksom ud, men smiler til sidst.

INT. SPISESTUE. DAG.

Familien sidder omkring bordet og spiser citrontærte til dessert.


MAJ: (forurettet)

Jeg er ikke noget barn længere, og Rune han går i 1. g .... Jeg kan slet ikke forstå, hvad du er så  nervøs for.

MOREN:


Jamen, jeg kan slet ikke holde ud at tænke på at I skal være helt alene hjemme. Hvad hvis noget skulle gå galt?


FAREN:

Børnene er store nok til at klare sig selv, resten sørger Fru Hvidt for. Jeg synes faktisk, det er en strålende idé, at Karen tager med Bo til Ålborg. (han drejer ansigtet hen mod KAREN) ... I må love mig at hilse på farmor og farfar en af dagene. Bare en time vil gøre dem meget lykkelige. 


BO:


Jeg har allerede ringet til farmor og sagt, at vi 
kommer forbi til eftermiddagskaffe på søndag.




RUNE:


Hvad dag er det nu i kommer hjem fra Rom.


FAREN:



Søndag i næste uge.

RUNE modtager oplysningen neutralt. Han drejer hovedet mod MAJ og giver hende et indviet smil.


FAREN:

Jeg har lagt en udførlig instruktions i den lille skuffe i chatollet, hvis I skulle få lyst til at bestille en samtale ned til vores udmærkede hotel.


MAJ: (foregiver at være ægte interesseret)


Hvordan er der egentlig på det der Hotel Hasler?


FAREN:

Det er ikke ligefrem for teenagers. Fred og ro. Lige sådan noget, som vi kan trænge til. Herald Tribune, en iskold Campari og en stor parasol.


MAJ:


Nej, hvor bliver det dejligt for jer. Glæder I jer ikke?


FAREN: (rynker brynene for sjov)

Det lyder næsten, som om det er dig, der glæder sig mest til at slippe af med os.


MAJ: (fornærmet for sjov)


Far!! (Maj rejser sig fra sin stol og sætter sig på farens knæ og slynger armene omkring hans hals) ... Sådan noget må du ikke sige.

INT. RUNES VÆRELSE. NAT.

RUNE og MAJ kommer ind på værelset. 


RUNE: (alvorligt)


Luk lige døren.

MAJ lukker døren. RUNE og MAJ kigger hemmelighedsfuldt på hinanden. Så smiler de, så de er næsten ved at revne, løber hen og omfavner hinanden.


MAJ: (begejstret)


Åh, nej, det kan ikke passe. Det kan ikke passe.

RUNE tager en finger op for munden.



RUNE: (pludselig alvorlig)

Sysssch ...  Nu må der fintænkes. Vi kan ikke bare sådan tage af sted til Paris.


MAJ: (med hviskende stemme) 


Nej, nej. Men hvad gør vi?


RUNE:


Jeg finder ud af noget ... bare rolig ... jeg finder ud af noget.

MAJ hopper og danser.


MAJ: (ovenud begejstret, hæver stemmen)

Åh, hvor jeg glæder mig. Skønne, dejlige Bo ... og så tager han Karen med til Ålborg. Det kan ikke være bedre.


RUNE: (smiler)


Syssssh ...

EXT. FÆRGEDÆK. DAG.

Lyden af bølger og hav. BO og KAREN står og hænger ved rælingen på dækket, mens de kigger på havet.


BO: (smiler genert)


Du Karen, hvordan er han, jeg mener ... du ved ...


KAREN: (kigger uforstående på BO)


Jeg ved hvad? Hvad mener du?


BO:


Ja, har I aldrig ... du ved nok ...


KAREN:


Bo!


BO:


Det var satans. Har han heller aldrig prøvet?


KAREN: (rødmer, bliver genert)


Det kommer an på hvad du mener med prøvet.


BO:



Og dig? Har du aldrig haft lyst?


KAREN:


Jo. Men ikke rigtigt.


BO:


Hvordan kan man have forkert lyst?


KAREN:

Hvis bare jeg kunne mærke at han havde lyst til andet end kun det ene. Så ville jeg selv få lyst. Jeg elsker ham jo (hun slår hånden for munden).

BO:

Karen, din ånd, det ved jeg da godt.

KAREN:

Tror du også at han ved det?


BO:


Det skulle man næsten tro.


KAREN:


Synes du så ikke, at han opfører sig mærkeligt?


BO:

Egentlig ikke. Han ville virke mere ivrig hvis han kun var ude på en eneste ting. Han er tilbageholdende fordi det betyder så meget for ham. Altså ikke den ene ting, men det hele.

KAREN slår armene omkring BO.


KAREN:


Åh, Bo! Hvorfor har jeg så svært ved at tro på det.

INT. TELEFONBOKS. DAG. 

RUNE står i en telefonboks. Han kigger nervøst på sit ur.

 (Nedenstående scene kan laves med intercut)

INT. DAGLIGSTUE, FAMILIEN GREGERSENS HUS. DAG./INT. TELEFONBOKS. DAG.

MAJ går nervøst frem og tilbage på gulvet og kigger på sit ur. Telefonen ringer. MAJ styrter hen og tager den.


RUNE: 


Er du sikker på, at hun kan høre os?


MAJ: (hvisker) 


Døren står åben. Hun er ved at pudse glas.


RUNE: 

Okay, nu lader vi som om jeg spørger dig. Når der er gået lidt tid svarer du så, okay. 

MAJ står og venter med røret, som om hun lytter. Hun kigger på uret.


MAJ: (med klar og høj stemme)


Det lyder som en død skøn idé, Anne Sofie (hun skæver ud til køkkendøren, der står åben) ... Vi vil mægtig gerne, både Rune og jeg, og jeg er sikker på at vi får lov. Hvis du ikke hører nærmere er det hele i orden.

RUNE: 



Tror du hun har hørt det?


MAJ: (hvisker)

Ja, jeg er fuldstændig sikker ... (hæver stemmen) Jamen, farvel Anne Sofie, På gensyn.

MAJ lægger røret. Hun trækker en skuffe ud og tager et stykke papir og lægger foran sig på bordpladen. Med fingeren på papiret ringer hun nummeret til telefonbestillingen (udland).

(i resten af scenen er der ikke intercut – FAREN høres off)


MAJ:


Jeg vil godt bestille en samtale til Hotel Hasler i Rom – nummeret er 
554-332- 468

Ringelyde fra telefonen. Røret bliver taget.


FAREN: (off)



Mogens Gregersen.


MAJ:


Far? Dav. Der er ikke sket noget. Vi har det fint.


FAREN: (off)

Hvilken glædelig overraskelse. Jeg troede det var frøken Busch fra kontoret. Hvordan har I det?


MAJ:

Fint, men far jeg ringer faktisk for at fortælle dig, at Anne Sofie fra min klasse har ringet og spurgt om vi kunne tage med hende og hendes bror på cykeltur i Jylland. Er det okay?


FAREN: (off)


Hvorfor dog ikke? Har I penge nok?


MAJ:


Rune har to hundrede på sin bankbog og jeg har fire.


FAREN: (off)


I skal nok få det godtgjort senere. Hvor længe varer turen?


MAJ:


Vi kommer hjem samme dag, som I gør eller dagen efter.


FAREN: (off)


Som I vil. Din mor er henne og få ordnet sine fødder.


MAJ:


Du må hilse hende tusinde gange.


FAREN: (off)


Maj?


MAJ:


Ja?


FAREN: (off)

Husk på at selv om du føler dig som en voksen er du stadig ikke helt så voksen som du selv tror.


MAJ:


Vi skal sove på vandrehjem. Der er sovesale, en for drenge og en for piger.


FAREN: (off)

Jo, men I almindelighed. Og hold lidt øje med Rune, naturligvis uden at han mærker det.

MAJ:


Det skal jeg nok. Åh, hvor jeg glæder mig til at se jer igen. 


FAREN: (off)

I lige måde min skat. Hav det godt og hils Rune og husk nu at give Fru Hvidt ordentlig besked om, hvad I foretager jer.


MAJ: (laver kysselyde i røret)


Det skal jeg nok. Farvel far.

MAJ lægger røret og kigger sejrsstolt frem for sig. Så går hun ind i spisestuen og hen mod den åbne dør ud til køkkenet.


MAJ:


Fru Hvidt. Nu skal du høre ...

(I nedenstående scene skal KAREN stikke ud i forhold til de andre. Hun er fint klædt på og ser egentlig godt ud, men i forhold til de andre kommer hun alligevel til at virke abnormt kejtet. Hendes forsigtighed, nervøsitet og medfødte finhed stikker ud og kommer derved til at pirre de jyske seminaristers fordomme om fine københavnere).

EXT. SEMINARIUM. DAG.

En taxa kører ind gennem en port og standser foran en bygning. KAREN stiger ud af taxaen, der drejer rundt og kører bort igen. KAREN står og forsøger at orientere sig. Tre fyre kommer forbi og kigger indgående på hende. Det er tydeligt, at hun er meget fint klædt på i forhold til deres eget afslappede tøj. KAREN styrer over mod bygningen og går ind ad hoveddøren.

INT. SAL. SEMINARIUM. DAG.

KAREN kommer ind i en sal med sofaer og stole i slidt betræk og borde dækket af aviser. KAREN sætter sig på en stol. lidt efter bliver en dør hevet op og to fyre tramper ind. De kigger på hende og inden de går ud ad en dør griner de højt. KAREN kigger på sine fingernegle. Døren bliver åbnet igen. En pige med en stabel bøger i favnen kommer til syne.


KAREN:


Du kunne vel ikke sige mig hvor jeg kan finde Jes? Jes Nielsen.

PIGEN (med bøgerne) betragter KAREN  med stor forbavselse, som hun hurtigt forsøger at skjule igen.



PIGE MED BØGER:


Han sidder ude i køkkenet. Nu skal jeg vise dig vej.

KAREN følger PIGEN (med bøgerne) ud ad en dør.

INT. LANG GANG, SEMINARIUM. DAG.

KAREN følger efter PIGEN (med bøgerne) ind i et stort fælleskøkken.

INT. FÆLLESKØKKEN, SEMINARIUM. DAG.

KAREN kommer ind i køkkenet, hvor fire fyre og tre piger sidder omkring et bord eller oppe på køkkenbordene. Der er islandske trøjer og briller og skæg og hestehaler. Der bliver helt stille og alle kigger på KAREN, der ikke ved, hvad ben hun skal stå på.. JES, der sidder på et køkkenbord, får øje på hende og ser meget forbavset ud. Han glider ned ad bordet og går hen mod hende usikker og genert.



KAREN: (usikkert smilende)


Dav.


JES:



Dav, kom.

JES forlader køkkenet og hun følger lige efter. Alle de andre seminarister sender store øjne efter dem. 

INT. VÆRELSE, SEMINARIUM. DAG.

JES og KAREN kommer ind på det lille værelse. Der er et skrivebord, en seng og en lænestol og et lille bord, reoler på væggene og en opslagstavle med udklip og billeder. JES vender sig om og kigger på KAREN, der smiler forventningsfuldt.


JES:


Du kunne godt have ringet.

KARENS smil forandres til sørgmodighed. Hun sukker.


JES:



Hvad er der?


KAREN:


Ingenting.


JES:


Du sukkede.


KAREN:


Jeg er bare lidt omtumlet.


JES:


Men det er rart at se dig.


KAREN:


Synes du?

JES træder helt hen til hende. De omfavner hinanden. JES begynder at kysse KAREN, kyssene vokser langsomt i vildskab. KAREN trækker hovedet lidt til sig.


KAREN:


Jes!

JES tager hendes arm. Han lægger sig på sengen og trækker KAREN ned til sig. Han begynder at kysse hende igen. KARENS nederdel glider op. Deres ben filtres ind i hinanden. Hans hånd glider op mellem hendes lår. De hører skridt ude på gangen. Pludselig er der nogen, der banker på døren. JES tager en finger op for munden som tegn til KAREN om at hun skal være stille. Lyden af skridt der fjerner sig. JES optager sine kys og hans ene hånd finder op under hendes bluse. Vi ser hans hånd vrikke hendes trusser ned og rundt om fødderne. En bluse smides på en stol. JES’ bukser følger efter. Heftige åndedræt. Ansigterne tæt på. 


KAREN:



Vent lidt.


JES:


Hvad er der? Har du ikke lyst?


KAREN:

Der er ikke noget jeg hellere vil, men der er lige noget jeg må fortælle dig.

JES ser meget skuffet ud.


JES:


Jeg lytter.


KAREN:


Du ved dengang jeg var i huset i London, ikke?


JES:


Jo.


KAREN:

Da var jeg ude for noget ubehageligt. Manden i huset, Mr. Fitzpatrick voldtog mig for nu at sige det kort.

JES stivner, slipper KAREN og drejer om på ryggen.


JES: (halvhøjt og sammenbidt)

Svin! Det svin! (drejer hovedet) Hvad fanden skulle du også i huset hos de mennesker for?


KAREN:


Min mor og far mente det var godt ...


JES: (afbryder Karen – tager hendes hoved i sine hænder)

Jamen det er jo forfærdeligt. Jeg får sådan en lyst til at beskytte dig. Passe på dig og beskytte dig ... også mod din egen familie (han kysser hende heftigt).


JES: (ordene siges mellem små lette kys henover hendes ansigt)

Forsigtig. Jeg skal passe på dig, som var du den mest skrøbelige blomst.

KAREN:


Åh, Jes. Du ved ikke hvor meget jeg elsker dig.

JES:

I lige måde.

JES rykker blidt ovenpå hende.



JES:


Gør det ondt.


KAREN:


Åh nej, det er dejligt. Åh Jes.

Vi ser deres ansigter opslugte af hinanden, heftige åndedræt og lidenskabelige kys, mens kroppene gynger i sengen – eskalerende op mod det uundgåelige klimaks.


JES:

Jeg skal beskytte dig ... Jeg skal passe på dig min lille blomst ... åååååhhh (han falder sammen på hende og langsomt aftager hans heftige åndedræt i styrke).

KAREN stryger hans hår og ser lykkelig ud. JES drejer ansigtet og kigger på KAREN med et tilfreds udtryk i ansigtet. KAREN smiler lykkeligt. Pludselig bliver JES alvorlig igen. Han rejser sig op i sengen og kommer op at stå. Derefter går han hen til en lille håndvask og pøser lidt vand i hovedet. Han drejer hovedet mod KAREN, der ligger i sengen og kigger på ham. 



JES:


Vi skal have os noget te.

KAREN nikker og smiler. JES vender sig mod spejlet igen og begynder at frisere sig med en kam.

INT. KØKKEN. SEMINARIUM.

JES og KAREN kommer ind i køkkenet, hvor fyrene og pigerne fra før sidder rundt om et bord og oppe på køkkenbordet. Alle stemmer ophører og alles ansigter rettes mod dem (også ansigter, der siger: hvem tror du, at du er?).


JES: (smiler usikkert, og med et underligt tonefald)


Dav med jer, venner.

Svage hilsener møder ham.


... Hvad fanden er her ingen taburetter?


PIGE MED HESTEHALE:


I er måske for fine til at sidde på køkkenbordet.

Flere ler underligt. JES føler sig ramt af bemærkningen. Han svinger sig op at sidde på køkkenbordet. Han åbner en skabslåge og hiver to krus frem. KAREN kryber også forsigtigt derop og trækker nederdelen ned over knæene. Alle kigger på dem.


JES: (kunstig, råbende facon)


Er der nogen der gider række tepotten herhen?

En pige med kort hår rejser sig. 


PIGE MED KORT HÅR: (prøver at være morsom)


Nu skal jeg servere.

Alle i køkkenet griner, undtagen JES og KAREN. JES smiler nervøst. PIGEN MED KORT HÅR serverer te i deres krus på en overdreven servil måde. KAREN nipper til teen, smiler. Et par stykker rejser sig og forlader køkkenet uden at sige et ord. Pinlig tavshed melder sig i køkkenet.


KAREN: (smilende) 


Spiser I her?


JES: (ser på KAREN som om hun er dum)


Nej, da. Vi spiser nede i spisesalen.

Alle griner (også JES, som griner meget højt). KAREN aner ikke hvad de griner af..


FYR I ISLANDSK SWEATER:


(påtaget kvindestemme, københavnsk accent, der forsøger at imitere Karen) 

... Læser I på jeres værelser?



(påtaget stemme på jysk, der forsøger at imitere JES)


... Nej, da. Vi læser nede i læsesalen.

Hele køkkenet eksploderer af grin. KAREN smiler nervøst, kigger på JES for at hente hjælp, men der er ingen hjælp at hente. JES befinder sig selv i latterkrampe. Latteren dør langsomt ud. En lyshåret pige rejser sig og går. I døren vender hun sig om og kigger på JES.


PIGE MED LYST HÅR:


Husk nu hvad du har lovet.

JES nikker. KAREN ved ikke hvad hun skal tro.


PIGE MED KORT HÅR:

Det er bare fis. Selvfølgelig spiser vi her. Vi spiser også natmad en gang imellem.


JES:


Spaghetti.


FYR I ISLANDSK SWEATER:


Det kan han heller ikke finde ud af.

JES hopper ned fra køkkenbordet.


JES:


Kom. Vi går en tur.


KAREN hopper ned fra køkkenbordet. De går begge hen mod døren.



FYR I ISLANDSK SWEATER:

Du Jes! (JES vender sig om i døråbningen) ... Hvorfor har du aldrig fortalt om hende der (fyren kigger dumt på KAREN med 

”åben mund og polypper) ... Er i kærester?

De tilbageværende i køkkenet flækker af grin.

EXT. NATUROMRÅDE. DAG.

KAREN og JES går med hinanden i hånden i et meget smukt landskab. JES ser hele tiden i smug på KAREN. 


KAREN:


Da jeg kom hjem fra London fik jeg plads i en børnehave. Og så efter et par måneder skete det. Et lille nervesammenbrud, sagde de. Jeg følte det som om jeg var blevet fire år gammel og samtidig firs og sindssyg. Så kom jeg på rekreation og efter seks uger sagde lægerne, at jeg var nogenlunde rask igen. Nu ved du det. Og nu må det være op til dig, om du synes det betyder noget.

JES tager blidt fat i KAREN’s arm. Hun standser op og ser på ham.


JES:

Karen ... Det ville måske ikke være så dårlig en idé, hvis vi forlovede os? Hvad synes du?


KAREN: (lykkelig ud over alle grænser)


Jes! Mener du det? 

Han smiler. KAREN kaster sig om halsen på ham. De står og kysser hinanden. Lidt efter går de videre hånd i hånd.

INT. HOTELVÆRELSE. NAT.

På et fint hotelværelse. BO ligger i sengen med tøj på og læser. Det banker på døren og døren går op. KAREN kommer ind i værelset. BO rejser sig straks op og ser forventningsfuldt på hende. 


BO:


Nå, hvordan gik det så?

KAREN smiler, løber hen og slår armene omkring BO. KARENS ansigt tæt på. Lykkelig, mens tårerne løber ned ad kinderne på hende. 

PARIS EFTERÅRSFERIEN 1957

EXT. GADE I PARIS. DAG.

RUNE og MAJ kommer gående med deres kufferter. De standser på et gadehjørne og læser gadeskiltet.


MAJ:


Rue Monge. Så er det jo her. 

RUNE nikker. 



MAJ:

Åh, jeg elsker det franske sprog. ”Rue Monge”. Se jeg får sådan en dejlig trutmund, når jeg udtaler det: ”Rue Monge”.

 RUNE smiler.

INT. VÆRELSE.. DAG.

En ældre sortklædt dame viser dem klædeskabet og håndvasken og forlader derefter værelset og lukker døren efter sig. RUNE kaster sig på sengen.


RUNE: (synger og griner)


Paris, paris din gamle gris.

MAJ står og smiler.


MAJ:


Ja, det her skal nok blive bedre end en cykeltur i Jylland.

EXT. PARIS. DAG.

Montage med typiske billeder fra Paris. Eifeltårnet, Sacre Ceur, Notre Dame, Triumfbuen osv. 

EXT. CAFE. DAG.

RUNE og MAJ sidder på en fortovscafé. 


RUNE:


Nu har jeg talt ti.


MAJ:


Ti hvad?


RUNE:


Flotte piger.

MAJ ryster på hovedet. En tjener kommer hen til bordet.


RUNE: (ubehjælpeligt fransk)


Deux cafe crème et deux croissants.

TJENEREN nikker og forsvinder.


... Han forstod sgu hvad jeg sagde. Han tror måske ligefrem vi er franske, fra en nordlig del af landet.


MAJ:


Har du lagt mærke til lyset?


RUNE:


Hvad for et lys?


MAJ:

Lyset. Specielt morgenlyset. Alle berømte malere og forfattere har talt om dette specielle lys.


RUNE:


Det er nøjagtigt det samme lys som derhjemme.


MAJ:

Vel er det ej. Og se husene. Jeg bliver helt svimmel over at være i denne by. 


RUNE:


Svimmel af hvad?


MAJ:

Al den skønhed. 

To smukke piger kommer gående forbi. RUNE er ved at dreje halsen af led for at se efter dem.

RUNE:

Jeg begynder at forstå, hvad du mener.

MAJ:

Se bare på deres huse, farverne. Og alle skodderne. Og altanerne, franske altaner (hun får himmelvendte øjne).

To nonner kommer gående forbi.


RUNE:


Så du den ene af dem havde overskæg.

TJENEREN kommer tilbage og serverer kaffen og de to croissant’er. De smager begge på kaffen og på brødet.


RUNE: (med mad i munden)

Jeg har bestemt, at i eftermiddag skal vi have fri fra hinanden. Hvad siger du til det?


MAJ: (ser forskrækket ud)


Du lyder som om vi har været gift i årevis.


RUNE:


Jamen, synes du det er i orden.


MAJ: (mener det modsatte)


Ja, hvorfor skulle det ikke være det.

EXT. LUDERGADE. DAG.

RUNE bevæger sig langsomt hen ad gaden, hvor luderne står og venter. Han passerer dem en efter en og kigger genert på dem. Der er lyshårede, orientalske og mørkebrune ludere. De er alle sammen dybt nedringede og sminkede og blotter det meste af deres lår. Ingen af dem værdiger ham et blik. RUNE standser ved en luder, ser lidt på hende. Luderen står med et fjernt, livløst udtryk i ansigtet.


RUNE:


Combien?

Luderen vågner ligesom op og ser på RUNE. Hun går frem mod ham og skubber ham væk.


LUDER:


No, no, go! You are too small. 

RUNE forsvinder over på det modsatte fortov, ydmyget og ”med hængende ører”.

INT. HOTELVÆRELSE. DAG.

RUNE drikker vin af flasken, mens han står og kigger ud af vinduet. Han vender sig om og går over mod sengen. En taske står i vejen og han snubler og er lige ved at falde. Han giver tasken et ordentlig spark. Så sætter han sig over i sengen og tager en ordentlig tår af flasken.

EXT. GADE I PARIS. NAT.

MAJ går hen ad en gade. Hun kigger sig bagud og ser en MAND smile til hende. MAJ sætter tempoet op. MANDEN følger stadig efter hende. Pludselig må hun standse for rødt lys. MANDEN kommer op på siden af hende og hvisker hende noget i øret. Stiv af skræk løber MAJ ud mellem bilerne, men det lykkes hende at komme helskindet over på det modsatte fortov, hvor hun fortsætter med at løbe.

INT. HOTELVÆRELSE. DAG.

RUNE ligger i dobbeltsengen og sover. En tom flaske vin står på et lille bord ved siden af hans hoved. Pludselig går døren op og MAJ kommer styrtende ind i værelset. Hun går hen til sengen og rusker i RUNE.


MAJ:


Rune, Rune vågn op!

RUNE åbner øjnene og får øje på MAJ, som sidder med rædslen tegnet i ansigtet.


RUNE:


Hvad fanden sker der?


MAJ:

Der er en mand, der har fulgt efter mig i den sidste time. Og så greb han fat i min arm, det var som en jernklo, og spurgte om jeg ville gå i seng med ham!


RUNE:


Vent lidt! Vent lidt.

RUNE ruller ud af sengen og kommer op på benene. Han går hen til håndvasken og pøser noget koldt vand i ansigtet.


RUNE:


Gu gjorde han da ej.


MAJ:

Gu gjorde han så. Han tog fat i mig og sagde: ”Tu veut coucher avec moi?


RUNE:


I Frankrig siger man ”vous”, ikke ”tu”.


MAJ:

Du tror ikke på mig (hun bryder i gråd). Dit fulde svin ... (hun sætter sig på sengen og bryder fuldstændig sammen i gråd) ... Jeg vil hjem nu. 

RUNE forstår nu, at hun taler sandt og går hen til hende og lægger en arm trøstende omkring hende.



RUNE::


Så, så, Maj. Der skete jo ikke noget. 

RUNE stryger hendes hår og hun begynder at slappe af.


MAJ: (grådkvalt)

Jeg er helt færdig ... det var forfærdeligt ... måske skulle jeg bare ...

MAJ rejser sig og går hen til håndvasken. Hun smyger kjolen af og begynder at vaske sig. Bagefter friserer hun sig. RUNE sidder på sengen og kigger på hende med et nysgerrigt og interesseret udtryk i ansigtet.


RUNE:


Måske skulle jeg fise ned efter en flaske vin til.

MAJ vender sig om med en tandbørste i munden.


MAJ:


Jeg vil sove nu


RUNE nikker. MAJ skyller munden. Så går hun stille hen til sengen og kryber ind under sengetæppet.


RUNE:


Ja, måske skulle vi bare sove. 

RUNE går hen til håndvasken og børster tænder. Han ser over mod sengen, hvor MAJ har vendt siden til med ansigtet vendt ind mod væggen. Han smider hurtigt al sit tøj og løber hen til sengen og kryber ind under sengetæppet. Sådan ligger de lidt ved siden af hinanden et stykke tid uden at sige noget. RUNE rør på sig og rykker tættere mod MAJ. 


MAJ:


Hvad fanden er det du gør?


RUNE:


Ikke noget.

Sengetæppet bevæger sig. MAJ vender sig mod RUNE. De kigger alvorligt på hinanden. Så kysser de hinanden.


MAJ:

Hvor mærkeligt. Det er ligesom du er en helt anden når man ser dig tæt på.


RUNE:


Ja.


MAJ:


Du ligner ...


RUNE:


Du ligner mor. Det har jeg aldrig syntes før.


MAJ:


Du ligner mig. Det er ligesom at kysse mig selv.

De kysser hinanden igen. Lange kys.


RUNE:


Må jeg godt?


MAJ:


Hvad?


RUNE:


Det ved du godt.


MAJ:


Prøv bare.


RUNE:


Du tror måske ikke jeg kan? Mærk!

Tæppet bevæger sig, der hvor deres underliv er.


MAJ:

Nøj, den er stor. Måske kan du ikke komme ind. Hvis jeg siger av må du straks hive den ud igen. Lover du det?


RUNE:


På ære.


MAJ:

Og du må trække den ud inden sæden kommer. Det er det man kalder det, ikke? Sæd?


RUNE:


Jo.


MAJ:

Og vi lover at ingen af os nogen sinde siger det til nogen, ikke engang til den vi bliver gift med.


RUNE:


Det kan du fandeme tro.

De kysser hinanden. 


MAJ:


Kan du godt lide mig, Rune?


RUNE:


Bestemt.


MAJ:


Okay. Så prøv det. Forsigtigt.


RUNE:


Jeg prøver lige med fingeren først.


MAJ:


Ja.


RUNE:


Gør det ondt?


MAJ:


Det kilder.


RUNE:



Er det dejligt?


MAJ:


Uh, ja.


RUNE:


Skal jeg prøve rigtigt?


MAJ:


Ja, så prøv.

RUNE kryber op på MAJ under tæppet. Stønner lavt.


RUNE:


Jeg skal nok være forsigtig ... Gør det ondt?


MAJ:


Nej  ... Åh Gud, hvor føles det mærkeligt.


RUNE:


Åh, nej, åh, gud.


MAJ:


Er der noget galt?


RUNE: (stønner)


Nej, tværtimod.


MAJ:


Det føles skønt. Skal man ikke bevæge sig?


RUNE:


Nej, lad være. Stop. Stop. Åh, Nej, nej ... åh nej, jeg kommer.

RUNE trækker sig ud af MAJ under tæppet. Han stønner og brummer og falder udmattet om på ryggen. MAJ ligger og betragter RUNE. 


MAJ:


Det var det.


RUNE:


Unægteligt.


MAJ:


Jeg mener: første og sidste gang.


RUNE:


Selvfølgelig.


MAJ:


Ellers ville man have dig hængende døgnet rundt.


RUNE:


Utvivlsomt.



MAJ:


Du lyder pludselig ligesom far.

RUNE smiler. MAJ rejser sig halvt op og ruller tæppet helt af ham..


RUNE:


Hvad laver du?


MAJ:


Jeg vil se din sæd  ... (MAJ kigger på RUNES mave) ... Herregud, er det alt.  (Hun dypper en finger i sæden og tager den op til næsen) ...Det lugter lidt ligesom når jeg selv gør det.

RUNE trækker tæppet op over sin mave igen.


RUNE:


Gør hvad?


MAJ:


Det samme som du gør, går jeg ud fra.


RUNE:


Jeg troede ikke det var så almindeligt at piger gjorde det.


MAJ:

Hvad der er almindeligt har ikke så meget med mig at gøre. Heller ikke med dig, nu.

RUNE vender hovedet ind mod væggen.


RUNE:


Godnat.


MAJ:


Godnat.

De ligger lidt side om side.


MAJ:


Har du dårlig samvittighed?


RUNE:


Nej, det tror jeg ikke.


MAJ:

Jeg tror aldrig at jeg har haft dårlig samvittighed, men jeg ved som regel hvornår andre ville have fået det, hvis de var mig. Det er de jo bare ikke.

MAJ ligger og kigger op i loftet. Lidt efter hører hun RUNE snorke. Hun rejser sig og går hen til vinduet. MAJS ansigt tæt på. Tårerne triller ned ad hendes kinder.

November 1957

INT. ERIK OG MARIANNES LEJLIGHED, DAGLIGSTUEN. DAG.

ERIK sidder i en lænestol og læser op af Peter Plys.


ERIK:


Her kommer der et autentisk afsnit af Peter plys.

MARIANNE går frem og tilbage i stuen. Overmandes med jævne mellemrum af veer. En ve er særlig kraftig. MARIANNE forsøger at bide smerten i sig, men giver alligevel lyd fra sig. Pludselig driver væske ned ad hendes ben og laver en stor plet på gulvtæppet.

ERIK:

Nu tager vi derind.

MARIANNE nikker. 




INT. TAXA. DAG.

ERIK og MARIANNE sidder på bagsædet. 


MARIANNE:



De behøver ikke køre hurtigt for min skyld.


TAXACHAUFFØREN:

En af mine kolleger var ikke hurtig nok. Tvillinger på bagsædet. Blev så gode venner med pigen at han kom med til barnedåben, og han har fulgt tvillingerne gennem alle årene. To piger. Den ene fik en styrmand i ØK, den anden sidder som overlægefrue i Odense med villa, bil og det hele ... Fine piger, godt begavede. Myrna og Morna.

ERIK og MARIANNE kigger på hinanden med himmelvendte øjne. MARIANNE overmandes af en kraftig ve. Bider tænderne sammen og stønner. 

INT. VENTEVÆRELSE. DAG.

ERIK og MARIANNE sidder i et venteværelse. På væggene hænger farvefotografier af danske sommerlandskaber og et fotografi i sorthvid af de tre prinsesser.


MARIANNE:

Gider du hive støvlerne af mig og give mig mine tøfler? Så kan de også se at jeg har i sinde at blive her.

ERIK åbner en kuffert. Oven på ekstra tøj og diverse ting ligger to flasker rødhvin og en flaske champagne.


MARIANNE:



Sikke meget vin, du har taget med.

ERIK kigger op hende. Roder lidt i kufferten igen og finder tøflerne. Han hiver støvlerne af MARIANNE og giver hende tøfler på. Imens taler MARIANNE til ham.


MARIANNE:

Det er godt vi kom herind om dagen. Hvis man kommer om aftenen eller endnu senere siger de at manden skal tage hjem og sove i et par timer, de skal nok ringe når det rigtigt begynder, og så ringer de først når det hele er overstået og lader oven i købet som om det er en kæmpe lettelse både for hende der har født og for manden de har narret.


ERIK:


Jeg bliver her.


MARIANNE: (med tårer i øjnene)


Du vil ikke, men du gør det for min skyld.


ERIK:


jeg gør det ikke for din skyld.


MARIANNE:


Nej, du gør det for din egen, ikke?


ERIK:


Skat. Elskede.

En dør bliver åbnet og en sygeplejerske kommer ind.


SYGEPLEJERSKE:

De kan godt følge med nu, men jeg synes, at deres mand skal vente her.


MARIANNE:


Men min mand skal være med til fødslen.


SYGEPLEJERSKE:


Vi skal nok kalde på ham, når det hele først rigtigt begynder.

MARIANNE med et opgivende udtryk i ansigtet. Hun forlader venteværelset sammen med sygeplejersken.

ERIK finder en proptrækker frem og åbner en flaske vin. Han finder et glas frem og skænker til sig selv.

INT. FØDESTUE. DAG.

MARIANNE ligger med natskjorten trukket op over maven, skrævende. ERIK står ved hendes side. Han har tårer i øjnene. Han bøjer sig og kysser hende på panden. Pludselig udstøder MARIANNE en voldsom lyd. JORDEMODEREN og en sygeplejerske griber fat i hvert af hendes ben. MARIANNE krænger sig baglæns, mens et skrig sprænger sig op gennem hendes hals. ERIK’s finger ryger automatisk op mellem hans tænder. 

JORDEMODEREN gør tegn til ERIK.



JORDEMODER:



Kan du se hovedet er på vej.

ERIK kigger målløs på det udspilede skød, hvor hovedet ligger og presser på.



JORDEMODER: (henvendt til MARIANNE)


Hvis de næste gang presser alt, hvad de kan så er det snart overstået. 

ERIK opdager, at han har bidt hul i sin finger. MARIANNE overmandes af endnu en ve. Hun presser nu alt, hvad hun kan, mens hun skriger sin smerte ud i rummet. Med ét får JORDEMODEREN travlt. Hun presser sin hånd ind og rundt omkring det lille barns hoved og i næste øjeblik hiver hun det rødblå og glinsende barn frem. MARIANNE falder om på ryggen. JORDEMODEREN holder barnet i vejret med et tag om begge ankler. Hun klasker barnet i ryggen. Og så følger en brægende lyd. Barnegråd.

MARIANNE stønner og åbner øjnene. ERIK kysser hendes sprukne læber.


MARIANNE: (hvisker)


Hvad blev det?


ERIK:


En pige.


MARIANNE: (lykkelig)


En pige.

INT. VENTEVÆRELSE. DAG.

ERIK står i en telefonboks og taler med sin far med et glas rødvin i hånden, som han indimellem drikker af.


ERIK:

En pige ... seks et halvt pund ... en ordentlig krabat ... Jeg har ringet til Mariannes mor ... Far, gider du at ringe til Tjumse og Jørgen, jeg må ind til Marianne nu ... Det skal jeg nok ... farvel far.

INT. FØDESTUE. DAG.

Marianne sidder oppe i sengen. Ved siden af bordet står der the og en bakke med brød. Døren går op og ERIK kommer ind.


ERIK:

Jeg skulle hilse. Min far var fuldstændig tosset af glæde. Min mor græd ... Din mor var lykkelig. Hun spurgte om hun kunne komme på besøg i morgen. det sagde jeg selvfølgelig ja til.

MARIANNE nikker og smiler.


MARIANNE:


Se, hvad de har spist mig af med: te og ristet brød.

ERIK dykker ned i kufferten og hiver en flaske champagne op og nogle glas op.


ERIK:


Jeg tror denne begivenhed kalder på noget ekstra.
 

Han vrider proppen af flasken med et ordentlig knald og hælder op i glassene. 

EXT. UDENFOR HOSPITAL. NAT.

ERIK kommer ud af fødeklinikkens hoveddør. ERIK står på gaden. Han standser en taxa. Chaufføren står ud for at åbne døren for ERIK. TO PIGER kommer pludseligt løbende hen til taxaen. De skal til at sætte sig ind, da ERIK opdager det.



ERIK:


Hov, hov, det er min taxa.

Den ene pige vender sig om.


PIGE (ANNE):


Må vi ikke nok køre med?


ERIK:


Hvad fanden, er det dig Anne?


ANNE:


Erik. Hvad laver du her? Har du også været til seksdagesløb.


ERIK:


Næh, det kan man ikke ligefrem sige.


ANNE:

Det må da snart være to år siden vi så hinanden sidst? 



ERIK:


Ja, det var til din mors fødselsdag, så vidt jeg husker. 


ANNE:

Det var dengang, du lige havde mødt Marianne. Er du stadig sammen med hende.

ERIK nikker.


ANNE:


Erik! (hun studerer ham grundigt) Gud hvor morsomt. Kom!

ANNE griber fat i ERIKS arm. ANNE trækker ERIK ind i taxaen. Derefter følger den anden pige. TAXAEN kører af sted. 

INT. TAXA. DAG.

ERIK sidder mellem de to piger på bagsædet.


ANNE:

Så du os ikke i Ekstra Bladet i går? Det var Max Hansen der gav startskuddet til seksdagesløbet. Han kom direkte fra teatret i sit kostume og var (hun fniser) ... Hvad var det nu der stod?


LONE:

Omgivet af yndige mannequiner.

ANNE:


Gud, jeg har helt glemt at præsentere jer. Det er Lone, min bedste veninde, og det er Erik. Min mor og Eriks mor er veninder. 

ERIK og ANNE smiler og nikker til hinanden.


ERIK:


Nå, hvor skal I så hen?


LONE: 


Skal vi ikke tage hjem til mig?


ANNE: (henvendt til Erik)


Kan du?

ERIK brummer.


ANNE:


Må du?

ERIK brummer igen.

Der opstår en lille pause.


ANNE:


Fornuftigt.


ERIK:


Faktisk er jeg alene hjemme.

LONE kigger meget nysgerrigt og interesseret på ERIK.


ANNE:


Nåe.


LONE:


Så lad os køre hjem til mig. Jeg har en hel flakse Gin.

INT. LONES LEJLIGHED. DAGLIGSTUE. NAT.

ERIK og LONE sidder i en sofa og ANNE sidder i en lænestol rundt omkring et mindre bord. En flaske Gin og 3-4 flasker tonicvand, et par øller, glas og fyldte askebægre står på bordet. Fra højttalerne lyder musik af Frank Sinatra. ERIK er fuld.


ANNE:

Jo, det er rigtigt nok vi har været kærester i 1½ år. Erik var 17 år og jeg var 16.


ERIK: (griner frækt)



Ja, dengang var du dejlig fast i kødet.


LONE griner.


ANNE:


Giv mig lidt mere Gin, Erik og lad os mindes gamle dage.

ERIK skænker Gin op i Annes glas. 


ERIK: (henvendt til Lone)


Vil du også have lidt.


LONE:

Nej, jeg tror hellere jeg må gøre klar til natten (Erik gør tegn til at rejse sig)  ... nej, nej, blive endelig siddende.

LONE forlader stuen, men lader døren stå åben så, der er frit udsyn til gangen. ERIK rejser sig og sætter noget musik på med Glen Miller.


ANNE:


Det er tre år siden. Snart fire.


ERIK:


Hvad?


ANNE:


At vi holdt op med at være sammen.


ERIK:


Nå, det. Det er vist rigtigt nok.


ANNE:

Det var mest den sommer, ikke? Den næste sommer lå det allerede i luften at det snart ville være forbi.


ERIK:


Vi skulle jo alle sammen noget forskelligt.

ANNE:

Skulle vi?

En dør går op. ERIK kigger ud i gangen og ser Lone komme gående nøgen ud af badeværelset med et håndklæde viklet om hovedet. Hun går ind i et andet værelse. 


ERIK:


Hvad med Lone? Har hun ikke nogen kæreste?


ANNE:

Næh.

ERIK kigger ud i luften. Døren går op igen og LONE kommer ind i stuen iført trusser og brystholder. Hun gaber.


LONE: (henvendt til Erik)


Giv mig lige en hånd

ERIK rejser sig uforstående, indtil han finder ud af, at hun vil have hjælp med at lave sofaen om til en dobbeltseng. ERIK hjælper LONE med at lave sengen.


ERIK:


Jeg bliver sgu helt træt af at se på de dyner.


LONE:

Så bliv og sov. Anne bliver også og sover. Du kan jo sove imellem os. 

ERIK forbavset. Kigger fjoget på dem begge to.


ERIK:


Kan jeg låne en tandbørste?

INT. BADEVÆRELSE. NAT.

Erik børster tænder. ERIK forlader badeværelset.

INT. DAGLIGSTUE. DAG.

ERIK kommer ind i dagligstuen. LONE er allerede krøbet ned under dynen. ANNE står i trusser og brystholder. Hun løfter dynen op.


ANNE:


Kom og læg dig.

ERIK smiler. Han kryber ned i sengen og ANNE følger efter. Pigerne ligger med deres ansigtet tæt på hans.


ERIK:


Jeg sover kun en times tid.


ANNE:


Slap af.

Der er bevægelser inde under dynen. ANNE rykker helt tæt på ERIK og kysser ham.


LONE:


Så, nu er det min tur.

LONE trækker i ERIKS skulder, så de kommer til at ligge ansigt mod ansigt. De begynder at kysse hinanden. ANNE krammer ERIKS ryg og kysser ham i nakken. ERIK kommer pludselig til sig selv, chokeret sætter han sig op i sengen. Han skræver over ANNE og kommer ud at stå på gulvet. Han begynder hurtigt at iføre sig sit tøj.


ANNE:


Hvad sker der?


ERIK:


Undskyld. Det blev bare lige pludselig for meget.

EXT. GADE I KØBENHAVN. NAT.

ERIK sidder i en taxa.


ERIK:


Vi skal lige et smut indenom fødeklinikken på Rosenørns Alle.

CHAUFFØREN nikker.

EXT. ROSENØRNS ALLÉ. NAT.

Taxaen holder ind foran klinikken. ERIK går rundt om bilen og hen til CHAUFFØREN, der ruller vinduet ned.


ERIK: (lykkelig – peger)


Kan du se deroppe på tredje sal, hvor der er lys.

CHAUFFØREN kigger op og nikker.

... deroppe ligger min vidunderlige kone og min lille nyfødte datter og sover, er det ikke fantastisk?

CHAUFFØREN nikker pligtskyldigt.

INTERIØR. ERIK og MARIANNES LEJLIGHED. DAG.

Den lille tre uger gamle Susanne ligger og ammer ved MARIANNES bryst. 

ERIK og BO sidder i sofaen overfor. Der er en portvinsflaske på bordet og glas. 

En meget stor og flot vase står midt på bordet. 


ERIK: (venligt, ironisk)


Hvad stil er den vase der? Mareridt?



BO: (smiler)


Ren jugend.


MARIANNE:

Der er et eller andet ved den. Den er meget smuk ... Nu hvor du ved så meget om stil, synes du så ikke vi bor dødsenskedeligt her?

BO:


Kedeligt? Nej, her er meget smukt.

MARIANNE er færdig med at amme. Hun rækker barnet hen mod BO.


BO:


Uha, det er jo meget mere skrøbeligt end en dyr vase.

BO tager imod den lille baby. Han sidder stille og betragter det lille væsen. 


MARIANNE:


Hvornår rejser du så til New York?


BO:


Om tre dage. Torsdag eftermiddag.


MARIANNE:

Du må love os ikke at blive derovre mere end et par år. Vil du love os det?


BO:


Nej.


MARIANNE:


Tænk at du skulle ende som forretningsmand.


BO:

Det er en begyndelse, ikke nogen ende. Og forretningsmand – joe, selvfølgelig.


ERIK:


Det er da noget med køb og salg, ikke?


BO:

Jo, hvad det angår er det stort set det samme som far laver. Bort set fra at jeg handler med gammelt ragelse.


MARIANNE: (protesterer)


Fine, smukke antikviteter.


BO:


Måske, men det der kun er smukt interesserer mig ikke ret meget.


MARIANNE:


Så synes du alligevel at her lidt kedeligt.


BO: (ser sig omkring i stuen)


Nej, bestemt ikke, og det passer lige til jer.

BARNET begynder at give lyd fra sig. BO rækker barnet overmod MARIANNE. 


ERIK:



Jeg tager hende.

BO rækker barnet til ERIK, som straks begynder at kysse det på kinden og pjatte med det.


BO:

Nå, jeg må vel til at komme hjem. Mor har vist gjort en del ud af, at det er min næstsidste dag i Danmark.

BO rejser sig op. MARIANNE kommer også hurtigt op at stå. BO omfavner og kysser MARIANNE på begge kinder. Så går han hen og giver ERIK et par dunk på ryggen.


ERIK: (forlegent)


Skal du ikke have vasen med?


BO:


Den er til jer.


ERIK:


Hvorfor nu det?

BO står lidt og tænker sig om.



BO:


Ikke for noget.

INT. SPISESTUE. DAG.

FAREN, MOREN, BO, RUNE og MAJ sidder rundt om bordet og spiser.  


FAREN:

New York er mulighedernes by. I den by kan alt ske. Både godt og dårligt, men det behøver jeg vel ikke at advare dig om? Jeg var der året efter børskrakket i 1933. Det var ligesom at se en myretue blive slået i stykker af nogle drenge. Alt var kaos, men byen kom op at stå igen. Og i dag er det en af verdens førende metropoler. Laver man gode forretninger i den by, er det ikke så lidt af et mesterstykke.

BO:

Jeg tror nu ikke det bliver så svært. Amerikanerne skulle være helt vilde med europæiske antikviteter.

FAREN:


Ja, alle amerikanere har altid haft et noget overromantiserende forhold til de lande, som de i sin tid forlod.


MAJ:


Hvornår kommer du så hjem til Danmark igen?


BO:

Det ved jeg ikke lige nu, men jeg skal nok ringe hjem og fortælle det, når jeg ved noget.

MOREN:

Det var synd, at du ikke fik sagt ordentligt farvel til Karen.

BO:


Jeg ringede til hende i går.  Hun var lykkelig. Jes havde både talt om bryllup og lejlighed.


MAJ:


Tænk sig at skulle bo i Jylland. Hvor dybt kan man synke?


MOREN:


Maj!

 FAREN smiler. MAJ tier.


FAREN:

Jeg er sikker på, at hun vil få det godt ... (henvendt til MAJ) Desuden stammer hele din familie fra Nordjylland, i hvert fald på min side, glem ikke det min pige.

BO rejser sig.


BO:

Nå, jeg må hellere se at komme af sted. Filmen begynder klokken ni.


MAJ:


Åh, Bo! Må jeg ikke komme med?


BO:

Det tror jeg ikke min ledsagerske ville bryde sig om – og for den sags skyld heller ikke mig.


MAJ:


Hvorfor må vi ikke få at vide, hvem det er? Hvad hedder hun?

BO ryster med pegefingeren.


BO:


No, no, no.

BO går hen til MOREN og kysser hende på begge kinder.


BO:


Tak for mad.


MOREN:


Hav det nu rigtig godt.

EXT. SIDEGADE TIL SØERNE. NAT.

BO går hen ad gaden. Han går ind i en opgang.

BO ringer på døren til en lejlighed. Døren går op og FRITJOF kommer til syne.


FRITJOF: (smiler)


Kom indenfor Bo. 


SLUT PÅ FØRSTE DEL

